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PL Naswietlacz LED / EN LED Floodlight / DE LED-AuBenstrahler / RU CBeToAMOAHbIN NPOXeKTOp
/ CS Svétlomet LED / SK LED reflektor / HU LED reflektor / HR LED reflektor za ozradivanje / FR
Projecteur LED / ES Proyector LED / IT Proiettore a LED / RO Reflector LED / LT LED proZektorius / LV
LED prozektors / ET LED prozektor / PT Projetor LED com sensor de movimento / BE CBATn0AbIEAHBI

/ UK Csi joaHMI T / BG LED npoxexrtop / SL LED-reflektor / BS LED
reflektor za ozracivanje / SRP LED reflektor za ozralivanje / SR LED pednektop 3a o3paumsarse /
MK LED pednekropu / MO Reflector LED / AM LnLuwnhnnuwjhl inuwnawly / AZ LED proyektor
/ KA LED 3fmgyd@mtn / KK Xapbikavoars npoxextop / KY Hapbik anoaayy npoxekrop / TG
MposekTopy LED / TK LED suw gyrasy / UZ LED proyektor
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LD-STERN200W max 200 W 150 Im/W

LK-STERN-BR - -

LK-STERN-CONN - -
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PL Ten produkt zawiera Zrodto Swiatfa o klasie efektywnosci energetycznej: / EN This product
contains a light source of energy efficiency class: / DE Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle
mit der Energieeffizienzklasse: / RU [laHHblii NPOAYKT COAEPMMT UCTOYHMK CBETA C KAAcCoM
aHeproagdextmsHocTn: / CS Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické
Géinnosti: / SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej cinnosti: / HU Ez
a termék energiahatékonysagi osztalyba sorolt fényforrast tartalmaz: / HR Ovaj proizvod sadrZi
izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti: / FR Ce produit contient une source lumineuse
avec une classe d'efficacité énergétique : / ES Este producto incluye una fuente de luz cuya clase
de eficiencia energética es de: / IT Il presente prodotto contiene una sorgente di luce con una
classe di efficienza energetica: / RO Acest produs contine o sursd de lumind cu clasa de eficientd
energetics: / LT Siame produkte yra 3viesos 3altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo Klasé: /
LV Sis produkts ietver gaismas avotu ar energoefektivitates klasi: / ET Este produto contém uma
fonte de luz de classe de eficiéncia energética: / PT Este produto contém uma fonte de luz de classe
de eficiéncia energética: / BE [3Tbl NpafyKT 3MsALIYae KPbIHiLY CBATAA K1aca 3HeprasdekTbiyHacw:
/ UK Lieit 1pi6 micTuTb aykepeno csitna knacy eHeproedekTsHoCTi: / BG Toan NpoayKT Cbabpika
CBET/IMHEH W3TOYHUK C KNac Ha eHepruiiHa edektmsHocT: / SL Ta izdelek vsebuje svetlobni vir
razreda energetske uinkovitosti: / BS Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetla klase efikasnosti energije:
/ SRP Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetla klase efikasnosti energije: / SR Ovaj proizvod sadrZi izvor
svetla klase efikasnosti energije: / MK OBoj npov3sog, COAP!KM M3BOP Ha CBETIMHA OA Knaca
Ha eHepreTcka edpmrkacHocT: / MO Acest produs contine o sursé de lumind cu clasa de eficientd
energeticd: / AM Wu wwpwlpp wwpniiwnud £ Eupquwpnyniiwydbunngejwl nwuh nyuh
wnpynLn. / AZ Bu mahsul enerji ssmaraliliyi sinfinin isig manbayini ehtiva edir: / KA gb 3fhmaido
870353b 963M3MIBIIEIMMONL 3aolnl bnbsoanal Gysmb: / KK Byn eHimae KyaH yHemaey
caHaTbiHAafbl Wwam 6ap: / KY Byn eHym 3Heprus HaTtbliKanyynyryHyH TOMEHAery Kaaccrarbl
apbik GynarbiH kKamTbIiiT: / TG Maxcynot maskyp 4OPon MaHban Hypy Aapadan camapaHokui
aHepruA meGowaa;: / TK Bu dniimde yagtylyk gesmesi energiya netijeliligi bar: / UZ Ushbu mahsulot
energiya samaradorligi sinfidagi yorug'lik manbasini o'z ichiga oladi:
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ﬁ PL Indeks produktu: / EN Product index: / DE Produkt Artikelnummer: / RU WHaekc
npogykta: / CS Index produktu: / SK Index produktu: / HU Termékindex: / HR Indeks
proizvoda: / FR Indice du produit : / ES indice de productos: / IT Indice del prodotto: / RO Index
produs: / LT Produkto indeksas: / LV Produkta indekss: / ET indice do produto: / PT indice do
produto: / BE Iaakc npagykTy: / UK IHaexc Bupoby: / BG MHaekc Ha npoaykTa: / SL Indeks izdelka:
/ BS Indeks proizvoda: / SRP Indeks proizvoda: / SR Indeks proizvoda: / MK UHaeke Ha npoussoa;
/ MO Index produs: / AM Uwpwligh huntipu / AZ Mahsul indeksi: / KA 3hmeyd@ob 0begdlo: /
KK ©Him ungekci: / KY OHym wuHaeken: / TG UHaeken maxcynot: / TK Haryt gérkezijisi: / UZ
Mahsulot indeksi:

PL Indeks Zrodfa $wiatta: / EN Light source index: / DE Lichtquelle Artikelnummer: / RU

WHpeKe uctouHuKa ceeta: / €S Index svételného zdroje: / SK Index svetelného zdroja: / HU
Fényforras index: / HR Indeks izvora svjetlosti: / FR Indice de la source lumineuse : / ES fndice de las
fuentes de luz: / IT Indice della sorgente di luce: / RO Index sursa de lumina: / LT Sviesos $altinio
indeksas: / LV Gaismas avota indekss: / ET fndice da fonte luminosa: / PT indice da fonte luminosa:
/ BE IHA3KC KpbiHiLpl ceaTna: / UK IHaeke axxepena csitna: / BG MHAEKC Ha U3TOYHMKA Ha CBET/MHA:
/ SL Indeks svetlobnega vira: / BS Indeks izvora svjetlosti: / SRP Indeks izvora svjetlosti: / SR Indeks
izvora svetlosti: / MK WHaekc Ha u3Bop Ha ceetanHa: / MO Index sursd de lumina: / AM Lnyuh
wnpyniph huntpu / AZ isig manbayi indeksi: / KA boBsoanals fysfml 0Bogdln: / KK apbik
Ke3iHiH uHaekci: / KY Xapbik GynarbiHbii uHaekcu: / TG Unaekcy man6an Hyp: / TK Yagtylyk
cesmesinini gorkezijisi: / UZ Yorug‘lik manbai indeksi:

PL Parametry zrédta $wiatta moga sie istotnie rézni¢ od parametréw produktu. / EN Parameters of
the light source may differ significantly from the parameters of the product. / DE Die Spezifikationen
der Lichtquelle kénnen erheblich vom Produkt abweichen. / RU TexHuyeckve xapaktepuctuku
VMCTOUYHMKA CBETA MOTYT 3HAUMTE/ILHO OTAMYATLCA OT XapaKTepuCTUMK uspenus. / €S Vlastnosti
svételného zdroje se mohou vyrazné lisit od vlastnosti vyrobku. / SK Vlastnosti svetelného zdroja
sa mézu vyrazne liSit od vlastnosti vyrobku. / HU A fényforras specifikacidja jelentésen eltérhet a
termékétdl. / HR Parametri izvora svjetlosti mogu se znacajno razlikovati od parametara proizvoda.
/ FR Les paramétres de la source lumineuse peuvent différer sensiblement du paramétres du
produit. / ES Los parédmetros de la fuente de luz pueden diferir significativamente de los parametros
del producto. / IT Le specifiche della sorgente di luce possono differire significativamente dal
prodotto. / RO Parametrii sursei de lumina pot fi semnificativ diferiti de parametrii produsului.
/ LT Sviesos Zaltinio parametrai gali gerokai skirtis nuo produkto parametry. / LV Gaismas avota
parametri var butiski atskirties no produkta parametriem. / ET Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos parametros do produto. / PT Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos pardametros do produto. / BE MapameTpbi KpbiHilipl CBATAG
MOTYLb 3Ha4Ha aAPO3HIBaLLA 3z NapameTpay npaayKy. / UK MapameTpu akepena caitia MOoxyTb
CYTTEBO BiApi3HATUCA Big, napametpis Bupoby. / BG MapameTpute Ha W3TOYHMKA Ha CBETIMHA
MOTaT /3 Ce Pas/MyaBaT 3HaUNTENIHO OT NapameTpuTe Ha npogyka. / SL Parametri svetlobnega
vira se lahko mo¢no razlikujejo od parametrov izdelka. / BS Parametri izvora svjetla mogu se
znacajno razlikovati od parametara proizvoda- / SRP Parametri izvora svjetla mogu se znacajno
razlikovati od parametara proizvoda. / SR Parametri izvora svetlosti mogu da se znacajno razlikuju
od parametara proizvoda. / MK MapameTpute Ha 1380pOT Ha CBETIMHA MOMKE 3HAUUTENHO Aa Ce
on Har / MO Parametrii sursei de lumind pot fi semnificativ
diferiti de parametrii produsului. / AM Lnyuh wnpjniph wwpwdbnnbpp upnn B qquihnptU
wwpptpyt] wpnwnpwlph wwpwdtnptiphg: / AZ isig manbayinin parametrlari mahsul
parametrlarindan ahamiyyatli daracada farglana bilar. / KA bobsomol fygstmb 3sfsdgdmgdn
8gndamgdes 860336, 3 BULb: 90meEgl 3MmEYIB0L 35Ms83GMI0NL36. / KK HKapbik,
Ke3iHiH, NapameTp/iepi ocbl BHIMHIH, NapameTpaepiHeH auTapAbiKTan esrewe 6oybl MyMKiH. /
KY apbik BynarbiHbiH napametpnepu GytomayH onyTTyy ait
mymkyH. / TG MapameTpxou maHGau Hyp MeTaBOHaHZ a3 MapameTpxou maxcynor 6a Taspu
Hasappac dapK KyHaHa. / TK Yagtylyk cesmesinifi parametrleri 6niimiri parametrlerinden ep-esli
tapawutlanyp biler. / UZ Yorug'lik manbasining parametrlari mahsulot parametrlaridan sezilarli
darajada farq gilishi mumkin.

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Cocras Ha6opa / CS
Slozeni soupravy / SK Zlozenie supravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicion del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknag,
kamnnekra / UK Cknag Habopy / BG Cbcras Ha Komnnekta / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include: /
AM Rwlwpwdnth Ywadp / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA gb 63300 83003900 / KK
KopanTafbl »ubIHTbIK Kypambi / KY TontomayH Kypambl / TG Mauymym maskyp a3 uHxo ubopar act
/ TK Bu toplum 6z igine alyar / UZ Ushbu to’plam quyidagilardan iborat
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PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehér / RU Akceccyapbi / CS PfisluSenstvi / SK Prisludenstvo /
HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori / RO Accesorii / LT Priedai
/ LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessorios / BE Akcacyapbl / UK Akcecyapu / BG Akcecoapu / SL
Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK oaatouu / MO Accesorii / AM UputiunLwpltn
/ AZ Aksesuarlar; / KA sgbglnsmgdn / KK Kocankbl skabapiktap / KY Waiimanaap / TG /lagosumot
/ TK Gosmaga enjamlar / UZ Aksessuarlar

L W H L*W
mm mm mm m?
[390 [180 [ 90 [ 0,065

LD-STERN200W

L*W PL maksymalna powierzchnia wiatrowa / EN wind catching area / PL maksymalna
powierzchnia wiatrowa / EN wind catching area / DE Windfanggebiet / RU BeTposawurHas 30Ha
/ CS Oblast vétrolamu / SK Oblast vetrolamov / HU Szélfogo teriilet / HR Podrugje zatite od vjetra
/ FR Zone brise-vent / ES Zona cortavientos / IT Zona frangivento / RO Zona paravantului / LT Véjo
uZtvaros zona / LV V&ja bremZu zona / ET /PT Area queb to / BE Bet Vi
30Ha / UK Bitpo3axucHa 30Ha / BG BeTpo3sawThu 30Hm / SL Vetrobransko obmogje / BS Podrugje
vjetrobrana / SRP / SR BeTpo6paHa o6nact / MK MosplmHa 3a 3awTuta og setep / MO Zona
paravantului / AM 3nnuwwuwunuwl tnwpwde / AZ Killskdan gorunma sahasi / KA Jofbagsfo
bmbs / KK engeH KopraiitbiH aiimak / KY LWamangaH koproody aimak / TG MuHTtakau
myxodusaTkyHaHaam wamon / TK Semal dwiisydn yer / UZ Shamoldan himoyalangan hudud

A B A*B
mm mm m?
LD-STERN200W [ 320 [150 [ 0,048

A*B PL maksymalna powierzchnia $wiecaca / PL maksymalna powierzchnia $wiecaca / EN
maximum luminous surface / DE maximale leuchtende Oberfliche / RU makcumansHas
cBeTAWanca nosepxHocTb / €S maximalni svételny povrch / SK maximalny svetelny povrch / HU
maximélis vilagit feliilet / HR najveca svjetle¢a povriina / FR surface lumineuse maximale / ES
superficie luminosa maxima / IT massima superficie luminosa / RO suprafata luminoasa maxima
/ LT maksimalus vie€iantis pavirsius / LV maksimala gaismas virsma / ET maksimaalne helendav
pind / PT superficie luminosa maxima / BE makcimanbHas /UK Ha
cBiTn0Ba nosepxHsa / BG makcumanHa csetela nosbpxHocT / SL najvedja svetleca povrdina / BS
maksimalna svjetleca povriina / SRP / SR makcumanta ceetneha nosplumnHa / MK makcumanHa
npospayHa nospwuHa / MO suprafata luminoasa maxima / AM wnwybjwgnyl [nLuwdnp
dwytintu / AZ maksimum parlaq sath / KA 8s3bo8senyfo 8s6somdgmo bgesdnmo / KK
MaKkcumangpl xapblk 6eti / KY makcumanayy sapbik 6etn / TG catxu xanan paswani / TK if
yokary yagtylyk / UZ maksimal yorug'lik yuzasi

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU WHcTpyKupa no
ycraHoske / CS Montdzni ndvod / SK Montazna prirucka / HU R, (tmutaté / HR Upute za montazu
/ FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO Instructiuni de
montaj / LT Montavimo instrukcija / LV Montazas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrugdes
de montagem / BE IHcTpyKubia 360pki / UK IHCTpYKLs 3 ycraHoBku / BG MHCTPYKLMA 3a MOHTaX / SL
Navodila za montazo / BS Upute za montaZu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu /
MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stnunnuwl hpwhwigltin / AZ Montaj
talimati / KA s§ymdal 06b@mydens / KK OpHaty Hyckaynapbi / KY OpHotyy 6otoHua Hyckamanap / TG
[actypamanu sacnkyHit / TK Gurnama gorkezmesi / UZ Yig‘ishga oid ko‘rsatma:

4 S5

S6 a7

BL YG

BL BR
a8 a9

PL Urzadzenie wykonane w pierwszej klasie ochronnosci koniecznie musi byé
podtaczone do uziemienia!
EN This appliance has been designed as a 1st-protection-class appliance, which
requires an obligatory protective earth connection!
DE Ein Gerat der ersten Schutzklasse muss geerdet werden!
RU YcrpoidcTso, 1,0
CS Zafizeni vyrobené v prvni tfidé ochrany musi byt povinné pfipojeno k uzemnéni!
SK Zariadenia vyrobené v prvej ochrannej triede musia byt pripojené k uzemneniu!
HU Az . érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott késziiléket mindenképpen le kell féldelni!
HR Uredaj proizveden u prvom stupnju zastite mora biti prikljucen na uzemljenje.
FR Le matériel de classe | de protection doit obligatoirement étre relié a la terre!
ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 1 de proteccion esté conectado a la tierra!
IT Il prodotto realizzato con il primo grado di protezione deve essere dotato di messa a terra!
RO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursa de tensiune sigura!
LT Prietaisas pagamintas pirmoje apsaugos klaséje batinai turi bati prijungtas prie jzeminimo!
LV lericei, kas izgatavota pirmaja aizsardzibas klasé, obligati jabat pievienotai pie zeméjuma!
ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti olema maandatud!
PT O aparelho executado na primeira classe de protegdo deve possuir obrigatoriamente a ligagdo
aterral

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. Mwessnosa, 21, 05-8

Mpywkys, Monbwa




BE Mpbinaaa, BbipabnieHas ¥ NepLubim Knace axoBbl afl Napax3HHA INEKTPbIUHbIM TOKaM, NaBiHHa
Bbiup y Aa

UK TMpuCTpiii, BUKOHaHWI B NepWOMy Knaci 3axucTy, noBuHeH 6yTv 0608’A3KOBO MiAKIO4EHMi
A0 3a3emneHHA!

BG YCTpOICTBO OT MbpBM KNac Ha 3aliuTa: 3ab/KUTeNHo Tpabsa Aa 6bae CBLP3aHO KbM
3asemasaHe!

SL Naprava iz prvega zastitnega razreda mora biti nujno priklopljena na ozemljitev.

BS Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje.

SRP Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti prikljucen na uzemljenje.

SR Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora da bude prikljuéen na uzemljenje.

MK YpeauTe HanpaseHu BO NPBa K/1aca Ha 3alITHTA 33/10/DKUTE/IHO MOPAaT Aia UMAaT 3emjeHo
nosp3ysarbe!

MO Dispozitivul realizat in prima clasd de protectie trebuie conectat la impaméantare!

AM Unwghl wupunwwliniejwl nwunwd wpnwnnywd uwngep wbnge Ehnnulgywd (huh:
AZ Bu cihaz 1-ci daracali goruyucu cihaz kimi dizayn edilib va macburi torpaglama talab edir!

KA gl 8 addbogno. 80ME 33306 1-cm0 3emabol Bmfymdagmmds, MmBgmog
LagnMmmgol bazsenegdnmm sdEs3 sdnfaosl!

KK BipiHLi KopFaHbIC KNaCbIHAAFbI KYPbI/IFbI XKepre TyibIKTanybl Kepek!

KY BMpUHUM KOProO KNACChIHAA UbIrapbiiraH Ty3MeK KepaAETUANWIN Kepek!

TG Ac606m maskyp xamuyH acbobu aapavau 1-u Myxod)maam Tapxpesi WyAaacT, K1 naiBactu
XaTmum
TK Bu enjam, hékmany gorag toprak blrlkmeslm talap edyan 1-nji synp gorag enjamy hékmiinde
déredildi!

UZ Ushbu qurilma 1-darajali himoya sinfi jihozi sifatida ishlab chigilgan va majburiy himoyalovchi

yerga ulanishni talab giladi!
%/ X PL Do podtgczania urzadzenia uzywac wytacznie przewodéw okragtych / EN Use
only round-cross-section cables to connect the appliance / DE Verwenden Sie nur
x% runde Kabel, um das Gerét anzuschlieBen / RU [ina nogkntoueHus ycTpoiictea
Mcnonb3yiiTe ToNbKo Kpyrble kabenw / €S K zapojeni zafizeni pouzivejte vyhradné
kulaté kabely / SK Zariadenie k el. napéatiu pripdjajte iba pomocou okrdhlych
vodi¢ov / HU A termék csatlakoztatasakor kizarélag kerek vezetéket hasznaljon / HR Za prikljucivanje
uredaja koristite samo okrugle cijevi / FR Pour raccorder le matériel n’utiliser que des cables ronds
/ ES Para conectar el aparato se deben usar solo conductos redondos / IT Usare solo cavi tondi per
collegare il prodotto / RO Utilizati numai cabluri rotunde pentru conectarea dispozitivului / LT
Prietaiso prijungimui naudoti tiktai apvalius laidus / LV lerices savienoSanai izmantojiet tikai apajus
vadus / ET Seadme iihendamiseks kasutada ainult imarjuhtmeid / PT Para ligar o aparelho s6
devem ser usados cabos redondos / BE [11a nagkto4sHHA abcranasaHHs Tpaba BbIKAPbICTOYBaLLb
BbIKMIOYHA KPymbla Apatbl / UK [1A NiAKAOYEHHA NPUCTPOIO BUKOPUCTOBYMTE TiNbKU KpYmMii
kabeni / BG 3a cBbp: Ha yCTpoii Aace camo Kabenu ¢ Kpbino cevenue / SLZa
priklop naprave uporabiti le okrogle kable / BS Za prikljucivanje uredaja koristite samo okrugle cijevi
/ SRP Za priklju¢ivanje uredaja koristite samo okrugle cijevi / SR Za priklju¢ivanje uredaja koristite
samo okrugle cevi / MK Ynotpebysajte camo 3a6oneHu kabnm 3a nospaysarbe Ha ypesor / MO
Utilizati numai cabluri rotunde pentru conectarea dispozitivului. / AM Uwpgp UhwgUtint hwdwn
oquwgnpdtip Uhwjl Yinp dwinchutin: / AZ Cihazi qosmaq Ugiin yalmiz dairavi en kasikli

linie a unui numar mai mare de corpuri de iluminat decét cel indicat in instructiuni.

LT Sviestuvas pritaikytas maitinimui per junges. NEGALIMA j linija jungti daugiau $viestuvy
nei nurodyta instrukcijose.

LV Gaismeklis ir pielagots caurejosai pieslégéanai. NEDRIKST savienot Iinija vairak gaismek|u,
neka noradits instrukcija.

ET Valgusti on kohandatud jérjestikulisele toitele. Juhendis margitust rohkem valgusteid
ridamisi ihendada EI TOHI.

PT Luminéria adaptada a alimentag3o de passagem. E PROIBIDO ligar em linha mais luminarias
do que as indicadas nas instrugdes.

BE CBALiNbHIK NaapIxoA3iub ANA nacnagoyHara 3ny4aHHA. 3SABAPAHAELILIA ab’agHoyBaub y
NiHito 6ONbL CBALNbHIKAY. YbIM r3Ta NakasaHa 3 iHCTPYKLbli.

UK CBIiTU/IbHMK, NPU3HAYEHUN A8 HAcKPi3HOTO ueneHHsa. HE MOXHA 3’eaHyBatvt B /liHito
BiNbLue CBITUILHUKIB, HiXK 3a3HaYEHO B IHCTPYKLUII.

BG OcBeTuTenHo TANO, NPUrOAEHO 3a NPexoAHo 3axpaHeaHe. HE BUBA paa ce cBbp3sart B
JIMHWA NOBEYE OCBETUTE/IHM TENa OT NMOCOYEHOTO B MHCTPYKUMATA.

SL Svetilo je prilagojeno za napajanje prek skoznjega napajalnika. NI DOVOLJENO zaporedno
vezati ve¢ svetil, kot je navedeno v navodilih.

BS Rasvjeta je prilagodena napajanju u Sinskom sistemu. NE SMIJE se povezivati u liniju vise
rasvjeta nego sto je navedeno u uputstvu.

SRP Rasvjeta je prilagodena napajanju u Sinskom sistemu. NE SMIJE se povezivati u liniju vise
rasvjeta nego sto je navedeno u uputstvu.

SR Rasveta je prilagodena napajanju u Sinskom sistemu. NE SME se povezivati u liniju vise
rasveta nego $to je navedeno u uputstvu.

MK Tenoto npunarogeHo e 3a npeoaHo Hanojysare. HE CMEE ga co nosp3ysa co apyrv Tena,
camo crnopez, ynarcsoro.

MO Corpul de iluminat este potrivit pentru alimentarea tranzitorie. SE INTERZICE conectarea
in linie a unui numar mai mare de corpuri de iluminat decat cel indicat in instructiuni.

AM Lnuwwnntt bwhiwnbudwd £ dhguiighy hnuwlph dhwgdwl hwdwnp: Uk dhwgntip
wytith 2w [nLuwnndutn, pwb Updwd EhpwhwlgUbpnud:

AZ Bu lampa birbasa elektrik tachizatina qosulmagq tglin nazarda tutulub. Xatti talimatda
gostarilandan daha gox isiglandirma qurgusuna QOSMAYIN.

KA bsboon gofmbodnmo ss3@oMmadymons dofmesdnmo gmgd@mmdmdsmsggdobm3nl.
Bﬂ aadaﬁncn Qoaaﬁgaoﬁgbaqﬂ bobl pgmm  8g&n  dmfymdommdgdem, Fsfes

Bammdo Dmobs.

KK Byn wam 3neKTp KyaTbiH eTnesi KocyFa apHasFaH. JKesire Hyckayniapaa KepceTinreHHeH
apTbiK wamaapasl KOCYFA BO/IMAMABI.

KY Llamubipak 3nekTp Ky6aTbiHa ©TMe TyTalyy YYyH WWTeun dbikkaH. Hyckamasa
KOPCOTYNTOHABH alublK WamyblpakTbl 6Up nuHusra TYTALUTbIPBALL KEPEK.

TG Ac606yn paBwaHuanxangan maskyp 6a TabMuHOTM AyTapadau 6apk MyTobuk Kapaa
wyaaact. bo ac6o6xon paBWaHWAMXaHAAW GewTapu Aap AACTyp HUWOH AOAAWYAA XaTh
naisacTwypaa Tasnma HACO3EA.
TK Bu gysyjy gurlus gos-goni elektrik tipjingiligine birikdirmek tgin layyklanyldy. Gollanmada
gorkezilisinden has kop gysyjy gurlusy birikdiryan ¢yzyk DORETMAN.

UZ Ushbu fiting bevosita ogimga ega quvvat manbaiga ulashga moslashtirilgan. Qo‘llanmada
ko‘rsatilganidan ko‘proq jihozlar bilan ulanadigan qator YARATMANG.

kabellardan istifada edin. / KA 8mfymdnmmodnl ©sbszszdnMgdmace gsdmaygbgo db:
Bfa3smo 3sbn3n 330000 3009tmd0. / KK KypbinfbiHbl KOy YiiH Tek aomanak, kabenbaepai
nanaanabiHbi3. / KY Ty3meKTy TyTawTbipyy yuyH Terepek kabenaepay raHa KongoHyHys. / TG
Bapow naiBacT KapAaHu AacTrox TaHxo a3 Kabenxow KyHaanawr uctudopa bapes. / TK Enjamy
birikdirmek Ugin difie kese kesigi tegelek bolan kabellerini ulanyfi. / UZ Jihozni ulash uchun fagat
dumalog kesimli kabellardan foydalaning.

PL Do stosowania tylko na zewnatrz pomieszczeri / EN For outdoor use only / DE

Nur fiir den AuRenbereich geeignet / RU [lns ©cnonb30BaHWsA TONbKO CHAapYXKu

nomeuieHuit / €S Pro pouZiti pouze venku / SK Na pouZivanie iba v exteriéri / HU

Kizardlag kiltéri haszndlatra / HR Koristi samo na otvorenom / FR Prévu
uniquement pour I'extérieur / ES Solo para el uso en exteriores. / IT Destinato esclusivamente
ad uso esterno / RO Pentru utilizare doar in exteriorul incaperilor / LT Skirta naudoti tik patalpy
iSoréje / LV Tikai izmanto3anai arpus telpam. / ET Ainult hooneviliseks kasutamiseks / PT Para
uso s6 no exterior / BE MoHa BbIKapbICTOYBaLb TOMbKi 3BOHKY namswkaHHay / UK Ona
BUKOPUCTAHHA TiNbKM Ha30BHi npumiwieHb / BG 3a u3nonssaHe camo Ha oTkputo / SL Za
uporabo samo na prostem / BS Za koristenje samo izvan prostorija / SRP Za upotrebu samo
izvan prostorija / SR Za upotrebu samo izvan prostorija / MK 3a kopucTere camo Haasop og
npoctopujata / MO Se utilizeazd doar in exteriorul incaperilor / AM Uhwju tnwpwdglbiph
npuntd ogunwgnpodwl hunILun/AZ Yalniz agiq makanda istifada tigiin nazarda tutulub. / KA

8oM) L. / KK Tek cbipTta naipanavyfa apHanfad / KY Ceiptra
raHa KongoHyyraapHanat / TG Tanxo 6apou uctudoaan Gepytin. / TK Dirie agyk howada
ulanmak tigin. / UZ Faqat tashqarida foydalanish uchun.

PL Oprawa przystosowana do zasilania przelotowego. NIE WOLNO tgczy¢ w linie
wigcej opraw niz podano w instrukcji.

EN This fitting is adapted to straight-through power supply. DO NOT create a
connected line with more fixtures than indicated in the manual.

DE Die Leuchte ist fiir Durchgangsversorgung ausgelegt. Es DURFEN NICHT mehr Leuchten in
Reihe geschaltet werden als in der Betriebsanleitung angegeben.

RU CBeTUNbHWK NpeaHasHayeH A1 CKBO3HOTo NoAkatodeHna nutaHua. HEJIb3A coeanHATb B
JMHMIO 60/1bLLIE CBETM/IBHUKOB, YEM YKa3aHO B MHCTPYKUMA.

€S Svitidlo je uzptisobeno pro priichozi napajeni. ZAKAZ sériového pripojovéni vétsiho poctu
svitidel, nez je uvedeno v navodu.

SK Svietidlo uréené na sériové pripojenie. V jednej linii NESMIE byt pripojenych viac svietidiel,
nef je to uvedené v prirucke.

HU A lampatest sorba kothet6. TILOS az utmutatéban meghatérozottdl tobb lampatestet
sorba kotni.

HR Asvjetno tijelo je prilagodeno prolaznom napajanju. NE SMIUE SE prikljucivati vise
prikljucaka nego $to je navedeno u uputama za oprabu.

FR Le luminaire est adapté pour étre alimenté avec un montage en saillie. NE PAS brancher
plus de luminaires que ce qui est indiqué dans le manuel.

ES El foco estd adaptado para la alimentacién de paso. ESTA PROHIBIDO unir en linea mas
focos de los indicados en el manual.

IT Lapparecchio di illuminazione & adatto all’alimentazione passante. E VIETATO collegare in
serie pil apparecchi di illuminazione di quanto indicato nel manuale d’uso.

RO Corpul de iluminat este potrivit pentru alimentarea tranzitorie. SE INTERZICE conectarea in
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PL Zrédto éwiatta zastosowane w tej oprawie o$wietleniowej powinno by¢
wymieniane wytacznie przez producenta lub jego przedstawiciela serwisowego,
lub podobnie wykwalifikowang osobe
EN The light source used in this fixture may only be replaced by the manufacturer,
or its service representative, or a similarly qualified person.
DE Die in dieser Leuchte verwendete Lichtquelle darf nur durch den Hersteller oder seinen
Servicepartner oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden.

RU MCTOUHMK CBETa, MpMMEHAEMblii B 3TOM CBETW/IbHWKE, AO/KEH GbiTb 3amMeHeH
VICK/IIOUMTENIbHO MPOM3BOAVTENEM MM €T0 CEPBIUCHOI CAYXKEOMA, UM KBANUGULMPOBAHHBIM
cneupanuctom
CS Svételny zdroj pouzity v tomto svitidle smi vymériovat pouze vyrobce nebo jeho servisni
zéstupce nebo podobné kvalifikovana osoba
SK Zdroj svetla v tomto svietidle méze vymiefat iba vyrobca alebo autorizovany servis alebo
podobne kvalifikovana osoba.

HU Az ebben a lampatestben alkalmazott fényforrast kizérélag a gyarts, annak
szervizképvisel8je, vagy hasonlo képesitésekkel rendelkezd személy cserélheti ki
HR Izvor svjetlosti koji se koristi u ovom rasvjetnom tijelu smije zamijeniti samo proizvodac ili
njegov servisni predstavnik ili osoba s odgovarajucim kvalifikacijama
FR La source lumineuse utilisée dans ce luminaire ne doit étre remplacée que par le fabricant
ou son représentant de service ou une personne ayant les mémes qualifications
ES La fuente de luz utilizada en este foco debe ser sustituido Unicamente por el fabricante o
su servicio técnico, o por una persona de cualificaciones equivalentes.

IT La sorgente luminosa utilizzata in questo apparecchio di illuminazione deve essere sostituita
esclusivamente dal produttore o dal rappresentante del suo centro di assistenza autorizzato o
da una persona con qualifiche simili

RO Sursa de lumina utilizatd in acest corp de iluminat trebuie inlocuitd numai de catre
producitor sau de reprezentantul sdu de service sau de catre o persoand cu calificari similare

LT Siame Sviestuve naudojama $viesos 3altinj turéty pakeisti tik gamintojas ar jo remonty
centro atstovas arba panasiai kvalifikuotas asmuo

LV Gaismas avotu, kas izmantots $aja gaismekli, drikst nomainit tikai razotajs vai ta servisa
parstavis vai persona ar lidzigu kvalifikaciju.

ET Selles valgustis kasutatavat valgusallikat vdib vilja vahetada ainult tootja v&i tema
teenindusesindaja, v8i asjakohaselt kvalifitseeritud isik.

PT A fonte da luz utilizada nesta luminaria deve ser substituida exclusivamente pelo seu
fabricante ou o seu representante técnico ou por uma pessoa devidamente qualificada.

BE KpbiHiua cBATNA, AKaa Y)KbiBaeuua ¥ raTbiM CBALINbHIKY, NaBiHHA 3aMAHALLA BbINyYHa
BbITBOPLAM abo Aro capsicHbIM NpaAcTayHikom, abo agmbicnosa keanidikasaHai acobai.

UK [skepena cBiTna, 3aCTOCOBYBaHi B LIbOMY CBITW/IbHUKY, MOBUHHI ByTW 3amiHEHi TiNbKn
BUPOBHMKOM, HOTO i cnyxboto abo il i

BG M3TOUHMKBLT Ha CBET/IMHA B TOBA OCBETUTE/HO TA/IO TPABGBA A Ce CMeHABa camo oT
NPOM3BOANUTENA MM OT HETOB CEPBU3EH NPEACTABUTEN UM JINLLE C NOA0BHM KBANMBUKALMM.
SL Svetlobni vir, ki se uporablja v tem svetilu, sme zamenjati samo proizvajalec ali njegov
servisni zastopnik ali druga ustrezno kvalificirana oseba.

BS lzvor svjetlosti u ovoj rasvjeti moze zamijeniti samo proizvodac ili njegov serviser ili lice sa
sliénim kvalifikacijama.

SRP Izvor svjetlosti u ovoj rasvjeti trebalo bi da zamijeni samo proizvodat ili njegov serviser ili
lice sa sli¢nim kvalifikacijama.

SR Izvor svetlosti u ovoj rasveti trebalo bi da zameni samo proizvodac ili njegov serviser ili lice
sa sli¢nim kvalifikacijama.

MK M3B0pOT Ha CBET/IMHA MCKOPUCTEH BO 0Ba OCBET/IYBAYKO Teso Tpeba Aa 6uae npomeHysaH
VICK/YYMBO OZ MPOU3BOAMTE/NOT MM HETOBMOT CEPBUCEH NMPETCTaBHMK, MU KBANMGUKYBAHO
mue.

MO Sursa de lumind utilizatd in acest corp de iluminat trebuie inlocuitd numai de catre
producator sau de reprezentantul sdu de service sau de catre o persoand cu calificari similare
AM Uyu (nLuwwnnth oguwgnnaynn (nyuh wnpynipp wbiing £ thnfuwphldh puwgwnwwtu
wpuwnpnnh fwd Upw uywuwpydwl pwduh Yuwd npwywdnpdwd  wbibhlulwl
dwuliwgbinh Ynndhg:

AZ Bu isiglandirma qurgusunda istifada olunan isiq manbayi yalniz istehsalgi va ya onun
xidmat tamsilgisi, yaxud da banzar ixtisasl saxs tarafindan dayisdirila bilar.

KA 3mfiymd 3 496907 Lob. L Ggstom Bgodangds  Bgag3smml
dbmmme  3GaMmdmgdmoal o6 Bobo  LgMzobolb FoMmdmBoagbamals o6 gl 3ol
339M033035300L 8Jmbg 30fal Bng.

KK Byn wampa KongaHbinaThiH KapbiK KO3iH TeK eHAIPYLWi HEMEeCe OHbIH, KbI3MeT KepceTty
Benimi Hemece BiNiKTi TEXHWK aybICTbIPYbl KEPEK.

KY By/l wamubipakta KoNAOHY/TaH %apbik Gynarel OHAYPYYHY e aHblH Ti1100 KbI3MaTbl e

aauc 1apab raHa a/MaLThIPbI/IbILIbI KEPEK.

TG Manbau pylwHome, kKu Aap acbobu paBlaHANXaHAaN Maskyp UCTUGOAA MeLaBaz, TaHxo
a3 YOHMBM MCTEXCONKYHaHAA & HAMOAHAAN XMAMATPACOHNM OH & WaXch CoXMBMXTMCOCH
XaMCOH MBa3 KapAa Mewasa.

TK Bu guralda ulanylyan yagtylyk cesmesini difie ondiriji ya-da hyzmat wekili ya-da suria
menizes hiinérli adam calsyp biler.

UZ Ushbu jihozda ishlatiladigan yorug'lik manbasini fagat ishlab chigaruvchi yoki uning xizmat
ko‘rsatuvchi vakili yoxud shu kabi malakali shaxs almashtirishi mumkin.
PL W przypadku koniecznosci wymiany zasilacza nalezy stosowac tylko komponenty o
identycznych parametrach.

EN If it is necessary to replace the LED driver, use only components with identical
parameters.

DE Wenn das Netzteil ausgetauscht werden muss, sollten nur Komponenten mit identischen
Parametern verwendet werden.

RU TMpy HEOBXOANMOCTM 3amMeHbI UCTOYHIMKA MUTAHNA C/IEAYET MCTO/b30BATb TONIbKO AETa/M C
VASHTUYHbIMX NapameTpamu.

CS Pokud je nutné vyménit napajeci zdroj, mély by byt pouzity pouze komponenty se stejnymi
parametry.

SK Ak treba vymenit napajaci zdroj, mali by sa pouzit iba komponenty s rovnakymi parametrami.
HU Ha a tapegységet ki kell cserélni, csak azonos paramé kkel rendelkezé szabad
hasznalni.

HR Ako je potrebno zamijeniti napajanje, koristite samo komponente identi¢nih parametara.

FR Si l'alimentation doit étre remplacée, seuls des composants aux paramétres identiques doivent
étre utilisés.

ES Si es necesario reemplazar la fuente de alimentacion, se debe usar solo componentes con
parametros idénticos.

IT Se l'alimentatore deve essere sostituito, devono essere usati solo componenti con parametri
identici.

RO in cazul in care sursa de alimentare trebuie inlocuit3, utilizati numai componente cu parametri
identici.

LT Jei reikia pakeisti maitinimo $altinj, reikia naudoti tik identisky parametry komponentus.

LV Ja janomaina barosanas bloks, jaizmanto tikai komponenti ar identiskiem parametriem.

ET Se for necessério substituir o condutor LED, utilizar apenas componentes com pardmetros
idénticos.

PT Se for necessario substituir o condutor LED, utilizar apenas componentes com pardmetros
idénticos.

BE Kani HeabxogHa 3amsHiLb CBATNOABIEAHDI APaABEP, BbIKAPbICTOYBANLE TONbKI KAMMNAHEHTbI 3
iA3HTBIYHBIMI NapameTpami.

UK MMpu HeobxigHOCTI 3amMiHK 610Ky UBIEHHS BUKOPUCTOBYIATE TiNbKM AETaNi 3 iAEHTUYHUMM
napameTpamu.

BG AKO € H Aa
napamerpu.

SL Ce je treba gonilnik LED zamenjati, uporabite samo sestavne dele z enakimi parametri.

BS Ako je potrebno da zamijenite LED upravljacki program, koristite samo komponente s
identiénim parametrima.

SRP Ako je potrebno da zamijenite LED upravljacki program, koristite samo komponente s
identiénim parametrima.

SR Ako je potrebno da zamenite LED upravljacki program, koristite samo komponente s identiénim
parametrima.

MK Axo Tpeba sa ce 3amenn LED ABUraTenoT, KOpUCTETE CaMO KOMMOHEHTU CO MAEHTUYHU
napamerpu.

MO in cazul in care sursa de alimentare trebuie inlocuit3, utilizati numai componente cu parametri
identici.

AM Gt wuhpwdtaw £ thnhubip (ncuwnhnnwyhl npuydtinp, oguwgnpatie dhwjl Unylwluwl
wwpwdbnptpny pwnwnphgltn:

AZ LED drayveri dayigdirmak lazim galdikda, yalniz eyni parametrlara malik hissalardan istifada
edin.

KA o7y bagofs
355893 Md00.
KK Xapbik avoaTsl Apaiisepi aybicTbipy KaxeT 6onca, napametpnepi 6ipaei KOMNoHeHTTepAl

LED ppait Vite camo HTV C

LED cofs03f0b 8363ms, 3 063020 0@abGYM0

436900
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FaHa NaitaanaHbiHpI3.
KY 3rep »apbIk AMoAAyy ApaiiBepay anmaluTbipyy 3apbin 6onco, 6upaeit napametpnepu 6ap
KOMMOHEHTTEP/Y raHa KONAOHYHy3.
TG [ap xonatu 3apypi Apaiteepu LED-po umBa3 KyHes, Yy3bXOoM TaHXO NapameTpxou
AKXeNaAoWTapo nctudoaa bapes.
TK LED draywerini calysmak zerur bolsa, difie birmefzes parametrleri bolan komponentleri ulanyn.
UZ Agar LED drayverini almashtirish talab etilsa, fagat ayni parametrlarga ega gismlardan
foydalaning.
PL Ostrzezenie, ryzyko porazenia pradem elektrycznym. / EN Warning: risk of electric
shock. / DE Warnung, Stromschlagrisiko. / RU TMpeaynpesaeHue, onacHOCTb
nopaxeHus anekTpudeckum Tokom. / CS Varovani, nebezpedi Urazu elektrickym
proudem. / SK Vystraha. Riziko zasahu elektrickym prudom. / HU Figyelem, dramiités
veszélye. / HR Upozorenje, opasnost od strujnog udara. / FR Avertissement, risque de choc
électrique. / ES Precaucion: riesgo de choques eléctricos. / IT Avvertimento: rischio di scosse
elettriche. / RO Avertizare, exista riscul de electrocutare. / LT |spéjimas, suzalojimo elektros srove
rizika. / LV Bridinajums, elektrosoka risks. / ET Hoiatus, elektriléogi oht. / PT Adverténcia, risco de
choque elétrico. / BE Ac , Pbi3blka yaapy P ToKam. / UK MonepeskeHHs:
PU3UK YPaXKEHH: eNeKTPUYHUM cTpymom. / BG MpeaynpeaeHue, onacHOCT OT TOKoB yAap. / SL
Opozorilo, nevarnost elektri¢cnega udara. / BS Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SRP
Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SR Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / MK
Mpeaynpeaysarbe, pUsKK o enektpudeH yaap. / MO Avertizare, exista riscul de electrocutare /
AM Qq,anngnLLI t[bumnwuwh ghgnLu'lenh Junwlg: / AZ Xabardarlig: elektrik soku tahliikasi. /
: 9mJGmY y80l Mob30. / KK EcKepTy: 371€KTP TOrbIHbIH, COFY Kayni
6ap. / KY ScKepryy, TOKKO ypyHyy KopKyHyuy 6ap. / TG Orox: xatapu 6apk3ani. / TK Duydurys:
elektrik togunyri urmagy howpy. / UZ Ogohlantirish: tok urishi xavfi mavjud.
%«%;I$ PL Nie wolno uzywa¢ urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.
X Wymieni¢ popekany ekran ochronny.
EN Do not use the device if its lampshade or housing is damaged. Replace the protective
screen if cracked.
DE Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschadigten Schirm oder Gehiuse. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen.
RU He ncnonb3ayiiTe 0cBETUTENbHBIA NPUBOP C NOBPEXAEHHBIM N1aGOHOM WMAKM KOPMYCOM.
3ameHunTe TPeCHYBLUMIA 3aLMUTHBIN SKPaH.
CS NepouZivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo korpusem. Vymérite praskly ochranny
kryt.
SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutd ochrannt
clonu vymeiite.
HU Ne hasznéljon sériilt lampabdraju vagy foglalati terméket. A megrepedt védéburkolatot
cserélje ki.
HR Ne smije se koristiti uredaj s ote¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni
zaslon.
FR Ne pas utiliser I'appareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez I'écran de
protection éventuellement fissuré.
ES Estd prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota.
IT Non usare il prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di
protezione frantumato.
RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.
LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana.
LV lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisusu aizsargekranu.
ET Kahjustatud varju v&i korpusega seadet kasutada ei tohi. M&ranenud kaitseekraan vilja
vahetada.
PT N&o se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecra de prote¢do
fissurado deve ser substituido.
BE 3a6apaHseuua BbIKapbiCTOYBaLb NPbINazbl 3 NAWKOAKAHLIM abaypam abo Koprycam.
3amAHiLb NaTP3CKaHbl aXOYHbl 3KPaH.
UK He BMKOpWCTOBYMTE NPUCTPIii 3 MOWKOAXKEHUM NAadOHOM abo YOXNOM. 3aMiHiTb
TPICHYTUI 3aXMCHUIA EKPaH.
BG YcrpoiicTa ¢ nospeaeH andysep wau kopnyc He 61Ba Aa ce u3nonssar. HanykaHusT
3aWmTeH eKpaH TpABBa /43 ce noaMeHM.
SL Ne sme se uporabljati naprave s poskodovanim pokrovom ali ohisjem. Treba je zamenjati
razpokano zas(ito.
BS Ne koristite uredaj s oste¢enim abazurom ili kucistem. Zamijenite osteceni zastitni ekran.
SRP Nemojte koristiti uredaj s oSte¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite ostecen zastitni
ekran.
SR Nemojte koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili kuéistem. Zamenite ostecen zastitni
ekran.
MK He cmee ga ce KopucTv ypes co owTeTeH aBaxyp unu o6smeska. [la ce npomenu
MCMYKaHMOT 3aWTUTEH eKpaH.
MO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.
AM Uh oguwgnnpatip inLuwnniitn Juuugwd wiw$nung Yud wywnywny: dnh hut:

EN If the external flexible cable or cord is damaged, it should be replaced by the manufacturer or
its service technician or a similarly qualified person, in order to avoid risk.

DE Wenn die externe flexible Leitung beschédigt ist, sollte sie nur durch den Hersteller oder seinen
Servicetechniker oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Risiken zu vermeiden.
RU EC/vt BHEWHWIA TMBKWit KaBelb M LHYP NUTaHNA NOBPEXAEHbI, OH A0MKHbI GbITb 3aMeHeHbI
TO/ILKO MPOM3BOAMTENEM W/IM PABOTHUKOM €10 CEPBUCHOM CAYMEbI, MBO KBAMGULMPOBAHHBIM
CIeumManmcTom, 8o 3bexaHme pucka.

CS Pokud je poskozen vnéjsi ohebny vodi¢ nebo kabel, smi byt vyménén pouze vyrobcem nebo
jeho servisnim technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se zabranilo riziku.

SK Aby sa zabranilo moznému riziku v pripade, Ze je poskodeny vonkajsi flexibilny kabel, musi ho
vymenit vyrobca alebo autorizovany servis, alebo osoba, ktora ma podobnu kvalifikaciu.

HU Ha a kiilsé rugalmas vezeték vagy kabel megsériil, azt a kockazatok elkeriilése érdekében
kizarolag a gyartd, annak szervize, vagy azonos képesitéssel rendelkezé személy cserélheti ki.

HR Ako je vanjski elasti¢ni kabel ili uze ostecen, smije ga zamijeniti samo proizvodat ili njegov
serviser ili sli¢no kvalificirana osoba kako bi se izbjegao rizik.

FR Si la partie souple extérieure du cable ou le cordon est endommagg, il doit étre remplacé que
par le fabricant ou I'un de ses techniciens de maintenance, ou par une personne qualifiée, afin
d'éviter tout risque.

ES Si el conducto flexible externo o el cable estan dafiados, deben ser sustituidos solo por el
fabricante o su servicio técnico, o por una persona de cualificaciones equivalentes a fin de evitar
riesgos.

IT Se il cavo flessibile esterno o la corda sono danneggiati, devono essere sostituiti esclusivamente
dal produttore o dal rappresentante del suo centro di assistenza autorizzato o da una persona con
qualifiche simili, per evitare ogni rischio.

RO Daca cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de catre
producdtor sau angajatul de service sau de o persoana calificatd in domeniu, pentru a se evita
riscul de electrocutare.

LT Jei iSorinis lankstus kabelis ar laidas yra pazZeisti, siekiant iSvengti rizikos, juos turéty pakeisti tik
gamintojas ar jo remonty centro atstovas arba panasiai kvalifikuotas asmuo.

LV Ja aréjais elastigais vads vai kabelis ir bojats, lai izvairitos no riska, ta nomaina ir javeic razotajam
vai ta servisa parstavim vai personai ar lidzigu kvalifikaciju.

ET Kui véline painduv juhe v8i ndér on vigastatud tuleb see, ohu véltimiseks, ainult tootja v&i tema
teeninduse tootaja v8i sarnase kvalifikatsiooniga isiku poolt vélja vahetada.

PT Caso o cabo flexivel exterior ou cabo normal seja danificado, deve ser substituido por um cabo
especial disponivel sé no fabricante ou seu representante técnico ou por uma pessoa devidamente
qualificada para evitar riscos.

BE Kani BoHKaBblI rHYTKi NpoBag, abo WHyP NalwKoayKaHbIf, Taabl iX MOTyLb 3aMAHALL BbLIyYHa
BbITBOPLIA abO Aro CapBiCHBI NpaACcTayHik, abo agMbicnosa kBanidikaBaHan acoba, kab nasbernyup
3'AYNIEHHA PbI3bIKI.

UK fIKWo 30BHIlWHIl rHyukuit kabenb aGo nposia noumo;wem, NOBMHH va 3aMiHeHi TinbKu
BUpOBHMKOM abo oro cepeicHolo cayxboto, abo wob y
PU3MKY.

BG AKO BbHWHMAT MbBKaB KaGen M/ WHyp Ca noBpe/eHm, Te TpAGBa /1a GbaaT NoAMEHEHM CaMo
OT NPOM3BOAWTENA UM OT HETOB CEPBIU3EH TEXHWK MM OT IMLE C NOAOBHN KBAAMGMKaLMM C Len
v36ArBaHe Ha pucka.

SL V primeru poskodovanosti gibkega zunanjega voda ali vrvice, sme menjavo opraviti izkljuéno
proizvajalec ali njegov serviser ali podobna ustrezno kvalificirana oseba, da se prepre¢i nevarnost.
BS Ako su vanjski fleksibilni vod ili kabel oste¢eni, mora ih zamijeniti proizvodat ili serviser ili lice sa
sliénim kvalifikacijama da bi se izbjegao rizik.

SRP Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel osteceni, treba da ih zamijene proizvodac ili serviser ili lice
sa sliénim kvalifikacijama da bi se izbjegao rizik.

SR Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel osteceni, treba da ih zamene proizvodac ili serviser ili lice
sa sliénim kvalifikacijama da bi se izbegao rizik.

MK [10KO/IKY HaZ\BOPELHHNOT U3BMTKaH KaGen nim KOHeL ce owTeTenu, Tpeba Aa 61aat sameHeT
CO creupjaneH Kabesn, AOCTaNeH CaMo Kaj MPOM3BOAMTENOT WM HETOBMOT CEpBHUCEp, OAHOCHO
BICOKO KBA/MGMKYBAHO /IMLiE, CO LieN 1a Ce M3BerHe onacHoCT.

MO Daci cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de catre
producator sau angajatul de service sau de o persoand calificata in domeniu, pentru a se evita
riscul de electrocutare.

AM bpbt wpnwpehlt 64nt dwintbup Yud hnuwbph wpp uwudws b, wil whne £
thntuwphUygh dhwi wpunwnpnnh fud Upw uywuwnpuwl nbhithbh Gud npulywdnpdud
wbhulhyh Ynnuhg' Jrnwlighg funtuwthbint hwdwn:

AZ Xarici elastik kabel va ya snur zadalandikds, tahliikaya maruz galmamag Ugiin o, istehsalgi va ya
onun texniki mutaxassisi, yaxud da banzar ixtisash gaxs tarafindan dayisdirilmalidir.

KA o1 8oy ©Mmg35000 3009m0 96 BmBafn sB0s6gdnmns, Mobznl 0s300s6 sgnmgdals
80%600), 0l PBees 3gna3senmb 8GamBmIdEal 36 Bobio LyM3zabal Gggbazmbol 56 Bxbadsdaln
333em063035300L 8Jmbg 3nfals og.

KK CbipTKb! Minriw kabenb Hemece KyaT CbiMbl 6onca, i 60, YWiH
OHbl TEK BHAIPYLI HEMECE OHbIH, KbI3MET KOpCeTy TeXHUri Hemece BiNliKTi TEXHWK aybICTbIpybl
Kepek.

KY CbipTKbi nitkemayy Kabenb e KyBaT WHypyHa 3biAH KentupuareH 601co, TOBOKeNAMKTUH
andblH  Anyy YYYH aHbl GHOYPYYYY K€ aHbiH TEilNee KbI3MATbIHbIH KYMYyLUYCy iKe

Awpwd wwpnwwlhy Eypwlip:

AZ Cihazin galpagi va ya korpusu zadslandikds, cihazdan istifada etmayin. Qoruyucu ekran
catladigda, onu dayisdirin.

KA s godmoygbmon dmfymdommds, oy bsbsooal bysn o6 3mMm3nbo sbnsbyoymos.
350BM30L 3g8mb393980 37339 EaBES30 93Mabn.

KK M1adoHbI Hemece KOpMyChl 3aKbIMAA/IFaH KaPbIKTaHABIPY KYPbINFbICIH NaliAanaHGaHbI3.
YKapbiniFaH KaskaHab! aybiCTbIPbIHbI3.

KY MnadoHy e kopnycy 6ysynraH sxapbik 6epyydy npubopay KonaoH60Hy3. Yapaka KeTkeH
KOProo4y 3KpaH/ibl a/IMaWTbIPbIHbI3.

TG Arap abaxyp € TaHaaw (kopnycaw) oceb avaa 6owag, a3 gactrox uctndoga Habapes.
Arap TapKkuiw Nazgo wysaa 6owaz, 3kpaHU MyXodu3aTpo 1Bas KyHea,.

TK Gyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanman. Eger doéwiilen bolsa gorag
ekranyny calsyn.

UZ Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo‘lsa, foydalanmang. Agar yorilgan
bo’lsa, himoya ekranini almashtiring.

PL Jezeli zewnetrzny gietki przewdd lub sznur sg uszkodzone, powinny byé wymienione
tylko przez producenta lub jego serwisanta, albo podobnie wykwalifikowana osobe, w
celu uniknigcia ryzyka.

y avc raHa Kepek.
TG Arap Hokwm GepyHa € HOKWM YaHapun BepyHin oceb anaa 6owaz, YMxatn newrnpum
XaTap, OHPO 60f/L TaHXO a3 UCTEXCO/KYHaHAA & MyTaXaccucy XMAMATPACOHNM OH & Waxch A0pon
TAaXaccycu XaMCOH 6O HOKMIM MAXCYC 1Ba3 KyHaH,

TK Dagky ¢eye kabel ya-da snur zayalanan bolsa, howpdan gaga durmak (icin ony éndiiriji ya-da
hyzmat tehnigi ya-da sufia mefizeg hiinarli adam calysmaly.

UZ Agar tashgi gayishqoq kabel yoki shnur zararlangan bo'‘lsa, xavfning oldini olish magsadida uni
ishlab chigaruvchi yoki uning xizmat ko‘rsatuvchi xodimi yoki shu kabi malakali shaxs almashtirishi
lozim.

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie s uzywane $rodki chemiczne (s6l, kwasy, zasady,
chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia,
detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetzt werden (Salz, Sauren, Laugen,
Chlor, Ammoniak, Reinigungsmittel, Lésungsmittel, Diingemittel usw.).

RU He ucronb3oBaTb B MeCTax, € WUCMONb3YIOTCA XMMMYECKUE BeWecTBa (COnM, KUCAOTbI,
LE/IOUM, XI0P, AMMMAK, MOKOLLME CPEACTBA, PACTBOPUTENN, YAOBPEHHA U T. 4,).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak,
detergenty, rozpoustédla, hnojiva apod.)

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




SK Nepouzivajte na miestach, kde sa pouzivaju chemikélie (sof, kyseliny, lahy, chlér, amoniak,
detergenty, rozpustadla, hnojivé a pod.)

HU Nem alkalmazhatd vegyszerek (s, savak, lugok, klér, amménia, tisztitoszerek, olddszerek,
miitragyak stb.) kérnyezetében

HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,
amonijak, deterdZenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,
ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, 4cidos, bases, cloro,
amoniaco, detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro,

die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Geréte. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fuir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeréten abzugeben. Fiir Informationen dartiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgeréte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten

finden Sie unter www.gtv.com.pl
RU Cumson Ha BbIBop i c6op mcnos 0 P KOTO W 3NEKTPOHHOTO
uTo , UTO €0 He/b3A Y CTe C ApYTVIMIA MpoayKTbI,

detergenti, solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, ragstys, S$armai, chloras,
amoniakas, valikliai, tirpikliai, trgsos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks,
mazgasanas lidzek|i, kidinataji, méslosanas lidzek|i utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori,
ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms)

PT N&o aplicar em locais onde s&o usados produtos quimicos (sal, acidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He y»KblBaup y MecUax, A3€ BbIKapbICTOYBAOLLA XiMiYHbIA CPOAKI (Conb, KicnoTbl, Wwyonad,
X/10p, aMifiK, A3TIPreHTbI, pacTBapanbHiki, yrHaeHHi i r.4.)

UK He W B Micuax, Ae 3ac CA XIMiYHI PE4OBUHM (CONi, KUCNOTH, Nyru,
X/10p, aMiaK, Mutodi 3ac06M, PO3UNHHMKM, A0BPMBA TOLO).

BG He 13non3BaiiTe B cpesia, B KOATO Ce M3NO/I3BAT XMMMKa/IM (CONM, KUCE/IMHM, OCHOBY, X/IOPHH,
aMOHAK, IPENapaTt 3a M1eHe, PasTBOPM, XUMMYH TOPOBE 1 AP.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,
detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luzine,
hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline,
luzine, hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

MK [la He ce KOPMCTU Ha MECTa, Ka/ie WTO Ce KOPUCTAT XeMUKa/uK (Con, KUcenmHi, 6asu, xiop,
aMoHMjaK, AeTepreHTH, paspeaysaum, fybpusa u cn.)

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh oguwgnnpatip wjl yuyptipnd, npuintin ogunwgnpdynud Bu phuhwlwl Unuetip (wntp,
rerenLUtn, wiwihutn, pinp, wdnuhwy, Ywgnn dhgngutip, (nhgubn, wwpwpunwlnietbn W
wyll):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitalar, halledici
mahlullar, giibralar va s.) oldugu yerlarda mahsuldan istifada etmayin.

KA 56 3 yo! obgo b 8 ya6900 J0BngeBdn (8. , 8293900,
G132200 (30c0Mm5b3700), JmmMo, 580530, bafybn Ladysmgdgdn, 3edblbymgdn, Lalydadn
©5.8.).

KK Xumusnbik 3atTap (Ty34ap, KbILWKbIAAAP, CIATINEP, X/10P, aMMUAK, KYFbILL 3aTTap, epiTkiwTep,

i Tap »kaHe T.6.) ThIH

KY Xumuanbik 3atTap (Tysmap, KMcioTanap, wakapiap, X10p, aMMuaK, yydy Kapaarrap,
SPUTKUUTED, KEP CEMUPTKUYTEP 3K.6.) KONIOHY/TaH epaepae NaiaanaHyyra 60n6oiT.

TG [lap 4oiixoun uctudoaallyaan MaBoau KUMMEBN (HaMak, KMCI0Taxo, acocxo, X/10p, aMMUaK,
MOZAAX0OM WYCTYLYI, XaNKyHaHA], HYpUXO Ba faiipa) nctudopaa Habapea,

TK Himiki maddalaryn (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwuijy serisdeler, erginler, dékiinler
we s.m.) ulanylyan yerlerinde ulanman.

UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar,
o‘g'itlar va boshqalar) foydalaniladigan joylarda qo‘llamang.

PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
co oznacza, ze nie wolno go wyrzucaé facznie z innymi i. Produkty tak

MapKMpOBaHHble Takim 06pasom, MOTyT BbiTb BPEAHBIMM ANA 340POBLA HYEN0BEKa U OKPyMaloweit
Cpebl v nostomy TpeBytoT 0coboit popmbl B YacTHoCTH BOCC

wm 1. MpasuibHoe 06p: C UCTIONb30BaHHBIM IEKTPUHECKVIM 1 3N1eKTPOHHBIM
060pyAoBaHIeM N03BONAET M3BEMHaTb BPEAHbIX 1A 340POBLA YENIOBEKA M OKPYaIoLLelt MPUPOAHON

cpegp! noc it 8 Ha/IM4MsA B HEM OMacHbIX KOMTMIOHEHTOB: BELLECTB,
CMeceii, KOMMOHEHTOB a TakKe 00 Xp: " TaKoro X
Monb3osatens 06s3aH cAaTb MCMOS B CI o1 M NyHKT
c6opa ana oTXoa08B PMHECKOTO M 3NEKTPOHHOTO 0BOPYAOBaHMA. [y1Al MOMydeHNA
MHGOPMaLWM O TOM, A€ U KaK y mcnons: puyeckoe P

060py/0BaHMeE  IKOOTMYECKM BE30MacHbIM o, [LOMKEH A B
e 1 OpraH MecTHoro B NYHKT c60pa OTXOA0B WM B TOYKY NPOARMHK,
e 6bUio npuobpeteHo oBopyaosaHue. Bonee nompobHas uHbopmauMA O cucTeme c6opa
OTPaBOTaHHOTO OBOPYAOBAHMA M PO/ AOMOXO3ANCTBA B COAEN eno) 0
M BOCC BR/IOYaA 0 C [OCTYTIHA Ha CaliTe WWW.

gtv.com.pl

CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, ze se
tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduji zvlastni formu zpracovéni, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomaha
predchézet nasledkiim skodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostiedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, souéasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shémé misto k recyklaci odpadu vzniklého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouzité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostredi, by se mél uzivatel obratit na
pfislusny mistni Gfad, na shérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému shéru elektronického odpadnu a dloze, kterou doméacnost hraje v pispivani
k opétovnému pouziti a vyuZiti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl
SK Symbol oznatuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamena,
ze sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznalené vyrobky mézu byt skodlivé pre
ludské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzaduju Specidlnu formu spracovania, najma recykldciu,
zhodnocovanie alebo neutraliziciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom kodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvaju z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia
spdsobom bezpeénym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny drad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakupené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a Ulohe, ktorti domacnost zohréva pri prispievani k opatovnému poutzitiu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni, ndjdete na www.gtv.com.pl

HU A szimbdlum a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
lehetnek az emberi egészségre és a kdrnyezetre, ezért specidlis feldolgozasi format |genye|nek
killénésen ujrahasznositést, t itast vagy itést. Az elhasznalt és
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes dsszetevék jelenlétébsl adddnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfe\elo tarolasa és feldolgozasa A felhaszndlé

koteles a hulladék berendezést az elektromos és berer | szarmazo
jrahasznositasara ki helyen leadni. A hasznélt elek és elektronikus é
kér at modon torténd értalmatlanitasanak helyére és modjara vonatkozé informaciokért

moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i Srodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szczegélnosci recyklingu, odzysku lub unieszkodliwienia. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia
szkodliwych dla zdrowia ludzi i $rodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecnosci
sktadnikéw niebezpiecznych: substancji, mieszanin, czesci skladowych oraz niewtasciwego sktadowania i
przetwarzania takiego sprzetu. Obowigzkiem uzytkownika jest przekazanie zuzytego sprzetu do
wyznaczonego punktu zbiorki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla srodowiska
pozbycia sie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z
odpowiednim organem wiadz lokalnych, z punktem zbidrki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w
ktorym kupit sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka
gospodarstwo domowe spetnia w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu znajduije sig na stronie www.gtv.com.pl
EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl
DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgerdten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden dirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kdnnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fiir

a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi nkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezesek begyujtesl rendszererol és arrdl, hogy a hdztartds milyen szerepet jatszik a hulladékok
ujrafelt és asal beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon
talélhato.

HR Simbol oznatava selektivno prikupljanje rabljene elektriéne i elektronicke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje, oporabuili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablienom elektriénom i elektroni¢kom opremom pomatze u izbjegavanju posljedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirno mijesto za recikliranje otpada nastalog od elektri¢ne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
nacin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom miestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usageés, ce qui signifie qu'ils
ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la
santé humaine et I'environnement et nécessitent donc une forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorisation ou I'élimination. Le traitement correct des déchets d'équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d'informations sur le systéme de collecte des
déchets i 't e role des ménages dans la contribution a la réutilisation et 4 la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl
ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
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que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electronicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacion sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucion a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale
di lavorazione, in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e I'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Lutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per 'ambiente, I'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
nseamnd cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi daunatoare pentru sanatatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesitd o forma speciala
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice ajutd la evitarea consecintelor daundtoare pentru sandtatea
umana si mediu, care rezultd din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri si
componente, precum si depozitarea si tratarea nec £) a acestor echi Utilizatorul
este il pentru i uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sa contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali bati kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu badu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandanéiy dél
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirta surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecieama ipasa
apstrade, jo Tpasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu sastavdalu klatbatnes: vielu, maisijumu, komponentu un $adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu radito atkrltumu parstmdel Lai iegltu informaciju par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no noli un iskajam iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoSo pasvaldibas iestadi, atkritumu savakanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sisttmu un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jagtmetega. Sel viisil marglstatud tooted voivad olla kahjulikud inimeste

para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis

em www.gtv.com.pl

BE CimBan na3Hadae BbibapayHbl 360p BblKapbICTaHara Pt i

WTO a3Hayae, WTO A0 He/lbra BbIKIABALbL Pasam 3 iHWbIMI aaxomami. MpazyKTbl, Mapklpasahbm

TaKIM UbIHaM, MOTYUb Gbilb WKOAHBIMI 1A wpoya YanaseKa i HaBaKo/IbHara ) acApoAA3”, i Tamy

nanaEy»oub acaﬁmﬂam opmbl VK, ¥ U Vi abo
MNp: 3 BbIKAPBICTOYBAHbIM 3/IEKTPLIYHBIM | HIEKTPOHHBIM

abCTanABaHHeM Aassanse nasberHyup HaCTYNCTBaY, WKOAHBIX 1A 303POYA /IOA3eN | HaBaKo/bHara

acApopas, AKiA Y3Hikaioup Y mamy HaAyHacLj HeBACMIEUHbIX KaMMaHeHTay: PaubiBay, Cymecay,

y i HAn| i anpauoyki Takora abcranABaHHA. KapbicTasbHiK
abaBA3aHbI 343U AXOAb! aBCTaNABAHHA ¥ MPbI3HaYaHbI NyHKT 360py A/A nepanpauoym anxonay,
KIS an Pl i P [ns atpi i i a6
TbIM, A3€ i AK YTbINi3aBaLp BbIKapbICTaHae Pt i aNeKTpoHHae He i

6ACneuHbIM  CrocaBam, KapbICTa/bHIK  MaBiHEH 3BAPHYLUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
camakipaBaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT npoaaky, A3e abcranssaHHe 6bu1o HabbiTa. Bonbl
nagpabA3HyIo iHhapMaupIto ab cicTame 360py aaxoaay abCTanABaHHs i PO, AKYIO AApIPbIBAE XaTHAR
racniafiapka y caageiiHivanHi nayTopHamy BbIKAPbICTaHHIO i . , Y ToIM JliKY )
az1xoaay abCTa/ABaHHA MOXHE aTPbIMALLL Ha WWW.gtv.com.pl

UK CmBon Bckasye Ha BUBIPKOBII 36ip BUKOPUCTAHOTO ENEKTPUYHOTO Ta 1EKTPOHHOTO 0B/1aAHaHHs,
WO 03HAYAE, WO WOr0 HE MOXKHA YTWAI3yBaTU Pasom 3 iHWKMMM Biaxoaamu. MPoAyKTH, MapKoBaHi
TAaKMM YMHOM, MOXYTb 6yTI WKIAIMBUMI [15 3A0POB'S MIOAMHI Ta HABKO/MIIHBOTO CePeAOBULIA | i
ToMy noTpebyroTb 0coBMBOI popmu 06pobKK, 30Kpema, abo

p: T 3 HUM p Ta P 6, Ao3BOMMAE
YHUKHYTU WKIZ/MBUX Y19 300POB'A IOAMHI Ta HABKO/IMLIHBOTO MPUPOAHOTO CepeaoBHILLA HAcNiaKiB,
WO BWHUKAKOTb BHAC/IAOK HAfBHOCTI B HbOMY HEBE3NeYHMX KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMilUed,
KOMIOHEHTIB, @ TaKOK HEMpaBWIbHOMO 36epiraHHA Ta 06pOBKYM Takoro obnaaHanHA. Kopuctysay
30608B'A3aHMI1 3AATM BMKOPUCTAHE OBNAAHAHHA A0 CMELasbHO BiaBEAEHM AyHKT 360py s
epepo6K BIAXOAB €N1EKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 06/ . Ona i npo
Te, /i€ | AK YTW/Ii3yBaTI BUKOPMCTAHE ENIEKTPUYHE Ta e/IEKTPOHHE oﬁnaAHaHHﬂ €KO/IOTHHO Be3neyHnm
cnocobom, KOpUCTyBaY NOBUHEH PHYTUCA A0 B iIHOrO OpraHy Mi
30 NyHKTy 360py BiaXoais a60 A0 TOUKM NPOAAKY, Ae 6yno npuaBaHo obnaaHaHHA. binbw aeTanbHa

iHpopmaLis npo cucremy 360py BiaNpP: Ta ponb y
CMIPUAHHI MOBTOPHOMY Ta BK/IIO4AION BiANPaLpOBaHOTO
06nafHaHHA AOCTYMHa Ha caifTi www.gtv.com.pl

BG CvMBONLT MOKasga C cbbupaHe Ha P KO W 0

oBopyasaHe, KOETO 03Ha4aBa, Ye He TPAGBa Aa Ce M3XBbP/A 3aeAHO C APYTV OTNaabum. MpoaykTvTe,
€TUKeTMPaHN NO TO3M HauMH, MOraT Aa GbAaT BPEAHM 3a YOBELWKOTO 3/paBe W OKO/HaTa cpesa
M C/leoBaTeNHO M3NCKBAT creumanHa ¢opma Ha 0BpaboTka, MoO-CrieuManHo  peumKivpaHe,

He WM Hey ol c eneKTpUIecKo
1 eNeKTpoHHO oBopyABaHe nomara Aa ce usGerHar NOCIeACTBUA, BPEAHM 3a YOBELUKOTO 3apase

M npup cpesa, np or 0 Ha OMacHW KOMMOHEHTU: BellecTBa, CMeck,
KOMMOHEHTU 1 CbXp u Ha Takosa He. M e
AToeH Aa Npefiadie OTNafbuHOTO obopyABaHe Ha ct NYHKT 3a peLy

Ha OTMagbuy, or pUdecKo 1 He. 3a Kbae
Y KaK Aa PUYeCKO 1 He Mo 3a

OKO/IHATa CPE/IA HauMH, NOTPEBUTENAT TPAGBA A1 Ce CBBPIKE CbC CbOTBETHUTE MECTHM B/IACTH, NYHKTa
3a cbbMpaHe Ha OTNAbLY WM TOYKATa 33 NPOAAKGa, KbETO e 3aKkyneHo oGopyasaHeTo. Moseve
MHGOPMALWA 33 CHCTEMATa 33 CbEMPaHE Ha OTNAZBLYHO 0BOPY/ABAHE 1 POIATA, KOATO AOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpe6a u peL Ha
OTNazBHO 06OPYABaHE, MOXETE 43 HAMEPUTE HA WWW.EHV.Com, pI

SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko Skodljivi za zdravje Uud\
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predel zlasti recikliranje, predelavo ali

pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbiro mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz elektri¢ne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl

BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koriséene elektriéne i elektronske opreme, $to znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti $tetni po zdravije ljudi
i okoli$, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije kori$¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu

tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetbttu eelkdige ri )

taaskasutamist v&i neutraliseerimist. elektri- ja nete ndL 1ane
késitsemine aitab viltida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajérgi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja tootlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks eﬂenahtud

kogumispunkti elektri- ja elektroonil v.emnuujaatmete' kasutami:
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroonil hutul viisil kérvaldada,
peakskasutajavotma uhenduslvasta\m kohaliku omavali jéétu i wkﬁga

predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektri¢ne i elektronske opreme. Za
informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuci recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

SR Cum60n 03HauaBa C C: P W eIEKTPOHCKe ONnpeme, LTo
3HAYM A3 Ce He CMe OZYTaraTu 3ajeAHO Ca APYrviM OTNagom. OBaKO O3HaueHM MPOM3BOAM MOTy 61T
wWTeTHN no mpawbe JbY[M V1 KMBOTHY CPe/IMHY, Te CTora 3axTeBajy nocebaH o6/MK npepaze, noceGHo

kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutam\sel, sealhulgas ri I, leiate isaidilt www.
gtv.com.pl

PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a sadde humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagio. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletrénicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuicdo

wm jy. MpaBunHO py KopuiwheHom PUYHOM U
©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM Momake p,a ce u3BerHy Noc/ieauLe WTETHe M0 3APAB/be /byau 1 NPUPOAHY
CpefyHy, Koje MPoM3/Iase 13 MPUCYCTBA ONACHWX KOMMOHEHTH: CyMCTaHLY, CMelLa, KOMIMOHEHT 1
HeMpaBu/IHOT CKaAyLLITeHa 1 06paze Takse onpeme. KOpUCHKK je AyxaH Aa oTnaaHy onpemy npesa
Ha oapeheHo cabUpHO MECTO 3a PELMKNay OTNa/Ja HACTasIor O/ eEKTPUYHE U e/IEKTPOHCKE orpeme.
3a MHpOpMALYje O TOME IAe 1 KaKO Aa OZIONM UCKOPULLINEHY e/IeKTPMHHY 1 ENIEKTPOHCKY OMpemy Ha
eKorowwky 6e36es1aH HaumMH, KOpUCHNK Tpeba aa ce obpaTn OpraHy /loKasHe
MECTY 3a NPUKyM/batbe OTNaja W NPOAAJHOM MECTY fAg je Onpema Kyrubewa. Buwe mH¢opMauma
0 CUCTeMy MPUKYT/batba OTMAZHe OMPEME Y Y031 Kojy AOMaNMHCTBO MMa Y [OMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUYjyhn peLmKAaxy, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

MK CvMBONIOT 03HauyBa CeNIEKTMBHO COBMParbe Ha WCKOPUCTEHATa e/IeKTPUYHA U eIeKTPOHCKA
OMpema, LTo 3HauM AeKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeHO CO APYT OTNaz. MPoM3BOAVTe O3HAUeHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /13 GUAAT WTETHM 33 3/PABJETO Ha /YFETO M JKMBOTHATa CpeayHa, 1 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha ocobeHo , 06HOBY WM Hey
MpaBUIHOTO PaKyBarbe CO WUCKOPUCTEHATa eNeKTPUYHA W e/IEKTPOHCKa OMpema fomara Aa ce

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
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36erHaT nocieyUMTe WTETH 3a HOBEKOBOTO 3/paBje M NPUPOAHATa CPEANHa, KoM Npousnerysaar
OfI NPUCYCTBOTO Ha OMACHM KOMTMOHEHTM: CYNCTaHUMM, MELIABUHY, KOMIOHEHTU M HEMpasuiHO
cKnapuparbe 1 06paboTka Ha TakeaTa onpema. KOpUCHUKOT e AO/KeH Aa ja Mpeaaae otnagHata
onpema Ha OfpeIeHo COBMPHO MECTO 33 PELMKIMPAH-E HA OTMAZAOT CO3AAAEH Of e/IEKTPMYHA 1
©/1eKTPOHCKa Onpema. 3a MH$OPMaLYIM 3a Toa KaZE M KaKO /1a ce $p/i MCKOPHCTEHaTa eNekTpHIHa 1
©/1eKTPOHCKa OMPema Ha eKO/IOLKY Ge36e/1eH HauMH, KOPUCHUKOT Tpe6a Aa ce 06paTh 10 COOABETHMOT
OpraH Ha JIOKa/IHaTa CaMoyNPaga, NHKTOT 3a COBMPakbe OTNAZ WM NPOAAKHOTO MECTO Kazie WTO e
KyneHa onpemara. Mosexe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPakLE OTMajHa OMPeMa 1 y/oraTa To
ja Urpa IOMaKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBAFLETO 3a NOBTOPHA YNOTPE6a M 0GHOBYBatbeE, BKAYUNTENHO 1
PeuvK/IMparbe, Ha OTMajHaTa ONpema ce AOCTaMNHI Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
Tnseamnd ¢ nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi
ddundtoare sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesitd o forma speciald de prelucrare,
n special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corectd a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor ddundtoare sanatatii umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de

MYMKYH, O y Kaiipa YYHYH e3rede ¢0pMaChIH Tanan Kblnar, atan aiTkaHaa
Kalipa VLITETYY, Ka/biBblHa KeNTHPYY e Heit y. Y/ITaH 3/1eKTP »aHa POHAY
abayynapabl Tyypa KONAOHYY KOPKYHYHTYY KOMMOHEHTTepAMH: 3aTTapAblH, apanalmanapiblH,
KOMMOHEHTTEPAMH »aHa MblHAAM *abayynapapl Tyypa SMeC CaKTOOHYH aHa Kalipa WWTeTYYHYH
HaTbIiacbIHAA 3AaMAbIH AEH COOMYTYHa »KaHa apaTblbil YeiPecyHe 3biAHAYy KeceneTTepaeH

Kauyyra xappaam Geper. Konpomyyuy YYNapblH 3NEKTP aHa 3NeKTPOHAYK
abpyynappa naiiaa GONTOH KanAbIKTapAbl Kalipa WWTETYY YYYH aTaiiblH YOTYATYY MyHKTyHa
Tanwblpyyra MUAAETTYY. KONAOHyNraH 3neKTp »aHa yy.

KAaKTaH KOOMCY3 KO/ MEHeH Kalia »aHa KaHTWM JKOK Kbliyy KepeKTUrM GOIoHYa MaasibimaT anyy
YUYH KOMZOHYYYy TUeLenyy eprwKTyy ©3 anapiHua pyy OpraHbiHa,

HONY/TYyHy JKaiira e ab/ayynap CaTbibiN abiHraH COO/a TYIYHYHO Kaipbuyycy KepeK. TawraHap!
»abiyynapap! HOTY/ITyy CUCTEMAChI aHa Yi YapBanapbiHbIH K/IBIKTApAb! Kalipa KONIOHYYra xaka
Ka/biBbIHa KENTUPYYTe, aHbIH MUMHAE Kalpa MLLTETYYTe CanlbiM KOLWYY/ATbI POy XEHYHAS KeBypeeK
Maa/ibIMaT WWW.gtv.com. pl CaiTbIHAa KETKMMKTYY.

TG Pam3 4amboBapuu MHTUXOBLUIYAAN TaUXM30TH BapKi Ba 3NEKTPOHUM MCTUHOAALIYAAPO HULIOH
MeayXazl, KU MabHOM OHPO [0Paj, KN OH HaBoAA AKYOA GO MapTOBXOM AWrap Maptodra wWwasaz.
Maxcynore, kv 60 MH Taps TamFarysopit yAaaH/, MeTaBoHaH/, 6a CanoMaTii MHCOH Ba MyXWTH
3UCT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakKM MaxCych KOPKAPA, MaxCycaH KOpKapa, 6apkapopcosit

echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzitoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl
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AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilimasini géstarir, yani
diger tullantilarla birlikda atiimamalidir. Bu sakilds etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtisusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma talab olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islamak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi v emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihits zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullanti avadanligini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {iiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
{iciin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organ, tullant toplama mantagasi ve ya avadanligin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullanti avadanhiginin
takrar istifadasi va barpasina, o climladan takrar emalina tohfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqginda atrafli malumati www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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] Tanab y . MyHOCMBaTH AypyCcTM Tauxusotv 6apKi Ba 3NEKTPOHMM
vcuonawyaa 6apou newrvpit KapaaHM OKMGATXOM 3apapoBap 6a CaNOMaTMM UHCOH Ba MyXuTI
Tabui, K1 Aap HaTM4an MaBUYAMATY Yy3bXOU XaTapHOK: MOZ/aXO, OMEXTAXO, Hy3bXO Ba HUTOXA0PH
Ba KOPKapay HOZYPYCTV UYyHUH Tauxu30T 6a BYHy/A MEOAHA, KYMaK MeKyHasl. Mcrwd)qaaﬁapanpa
8a31agop acT, KM TaWxy30TM MapToBpo 6a HyKTan yaa 6apou a3
TaYXM30TY BApKiA BA NEKTPOHIA cynopag, bapow r Aap Gopan Aap
KY4O Ba Yi ryHa napTodraHu TauxusoTy BapKil Ba 3NEKTPOHMM UCTUDOAALLYAA a3 UMXaTU IKO/OMA
Bexarap, 6osp, 6a XYKYMaTti Maxannn, HyKram 4amboBapum
NapToBXo & HyKTam (ypyLe, kv Ta4xM3OT Xapuaa WyAAacT, Mypo4MaT KyHad, Mawaymoty Gewrap
Aap 6opay cuCTeMan 4YamMbOBapUN TAUXM3OTM NAPTOBXO BA HaKLWW XOHABOAA Aap CaxMIy30pi Aap
vcozan ay6opa 8a 6apKapOPCO3, a3 YyMNa KOPKAPAM Ta4XM30TH NMAPTOBXO Aap CalTV WWW.gHV.
com.pl gactpac act.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyri saylama yygyndysyny gorkezyar, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gorniisde bellik edilen éniimler
adamyni saglygyna we dasky gursawa zyyanly bolup biler we sonun tigin gaytadan islemegifi, gaytadan
islemegin, i ya-da zyy { fi ayratyn gérigini talap edyar. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalary, garyndylaryi, komponentlerifi
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek ticin bellenen yygnamak nokadyna
tabsyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tgin 6y hojalygynyr oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bo’lishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qayta ishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo'lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
vyigish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat qilishi kerak. Chigindilarni yig’ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni gayta ishlatish va qayta tiklash, shu jumladan gayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.

afosce. o8 gbom I]@"Juu e 1380 J Lsbnsbm  oymbs dnsbol
X968Mmnyemmdal 306 05, Bgbsdadnl bsdnﬁ)mabb aaqu&gaowbnb
b3gEnamyMm  BMMAsL, Jaﬁ)dmg}, B L, 6 Bynd b,
858myabadmo a@ad@ﬁ»m © a@ad@ﬁvmﬁmqﬂn AL 0L baosb. %’ 0
baqpbuﬁgmbb 3 0 s s dBgOMN3 90l I Lm%nsﬁm 3; I
‘ 8o9mf3gyemos  baBndn I
B03009Myd00, BafMy3g00, 3m63m636®300 [ abgcnn aq)jnﬁ\aoqpmbnb ofnobacnsﬁoqlm 8gbobize
@3 a8B53900. BBty kRl 9L 6ofhgbo smdy
908aMm3309e 363k gemaddhm o JemaddnEY 0900036 Vaﬁlamdaﬁn@ﬂ
Bamhgbgdnls g s, o7y baw@aﬁmamﬁyﬁ@aa&ﬁa@aﬂﬁ\@gb
858myabadymo gmaddmm ©s a@ad@f"mﬁmmo 0
38boo, BmdbBamydgmBs Pbes  Bndsfmoml  gbedsdols a@aogmmbﬁmg baqpnlm(a@gbab
Bofhgbgdnl d3aMmagdnls 3u6JdL o6 b 396d@L, Loy smduMznmmds dgadabs.

5853300000 0bmMmBsEns BoMAgbydal seduMmznmmmdnl gaMm3gdal LobEgdnbs s 0d
Mmenols dgbabgd, MmBmbsg 3n6s8ynMbymds sLfyydlL 6oﬁ\haﬁn amjyﬁ\ao(mmbnb byemabems
3909mygbgdsly s smeeagbsdn, 8501 dmMals gesByd:

www.gtv.com.pl

KK TaHba naitpanaHbinFaH aNeKTPAIK aHE 3NEKTPOHABIK ababIKTbl TaHAan skuHayapl 6ingipesi,
AFHU OHbl Backa KangpiKtapmeH 6ipre TacTayra apl. Ocbinanwa 6: eHimaep
aiamM [eHCAybiFblHA KOHE KOpWAFaH OpPTaFa 3WAH KE/TIPYi MYMKIH, COHABIKTAH HaeyaiH
epekwe TypiH, atan alUTKaH4a KalWta eHAaeyai, KainbiHa KenTipyAi Hemece 3anancbi3faHabipyabl
KaeT eTegy. MalaananbiiFaH SNEKTPAIK KaHE 3EKTPOHAb! mas,qbwbl AypbIC Maitganady Kayinti
KOMTMOHEHTTEP/iH;  3aTTapabiH, KOCI , Gonybl eHe  MyHaaR
abpIKTbI AYPbIC CAKTaMay oHE OHAey HITWKECHIE aaM ACHCAY/IbIFbIHA aHe TabuFn opTara
3UAH iperi 60, i. NaiA y Kanapik 3NeKTp
K3HE 3/1eKTPOH/BIK abAbIKTApAAH Naiiaa 6oaTbiH KANIbIKTAPAb! KAlTa BHZEY YLWiH apHalibl KuHay
OpHbIHA TanCbipyFa MiHAETTI. MaiiaanaHblFaH NEKTP XaHe 3NEKTPOHABIK XKABABIKTbI KONOTUANbIK
Kayinci3 ONMEH Kaiiaa »aHe Kasait ot KepeKTiri Typanbl aknapar any ywiH naitaanaHywbl TUICTi
EPriNiKTi MEM/IEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI MHAY OPHbIHA HEMece abapblK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHA XaBapnacybl Kepek. Kanapik »abapIKTapabl HUHAY HKyIeci XaHe Yii WapyalwbibIFbIHbIH
KanablKTapapl KaiTa naiipanaHyra »KaHe KannblHa KeNTipyre, COHbIH, ilWiHAE KalTa eHaeyre ynec
KOCYz1afbl Pesii Typasibl KOCIMUIA aKMapaTTl WWW.gtv.com.pl CaifTbiHaH anyFa Gonazpl.

KY C1MBO/ KONIOHY/ITaH 3/1EKTP/AVIK )KaHa SNEKTPOHAYK ab/ayyiapabl TaHaan YoryTyyHy Guaamper,
By aHbl Baluka TawTaHAbUIap MeHeH 6upre yrungewtpyyre 60n160¥T aereHam 6unavper. YwyHaai
XON MeHeH poayKTyNap [IeH COONYIyHa aHa aiiNaHa-4eMpere 3biAH

300830 al

COLORS

PL Objasnienia uzytych symboli / EN Explanation of the symbols used / DE Erkldrung verwendeter
symbole / RU MoscHeHWs K Ucnonb3yembim cumeonam / €S Vysvétleni pouzitych symbold / SK
Legenda poutitych symbolov / HU Az alkalmazott szimbSlumok magyarézata / HR Objasnjenja
koristenih simbola / FR Des explications sur les symboles utilisés / ES Explicacion de los
simbolos utilizados / IT Spiegazione dei simboli utilizzati / RO Explicarea simbolurilor utilizate /
LT Naudojamy simboliy paaiSkinimas / LV Izmantoto simbolu paskaidrojums / ET Kasutatud
siimbolite selgitus / PT Legenda de simbolos utilizados / BE TaymausHHe BbIKapbICTaHbIX 3HaKay
/ UK ToscHeHHA BUKOpUCTOBYBaHWUX cumsonis / BG OBAcHeHWe Ha M3NON3BaHWUTE CHMMBOAM
/ SL Pojasnila uporabljenih simbolov / BS Obj; simbola / SRP Obja3 simbola / SR
Obja3njenje simbola / MK O6jacHyBarbe 3a kopuctenute cumbonn / MO Explicarea simbolurilor
utilizate / AM Oguwgnpdywd Lpwlilbiph pwgwwnpnueinlt / AZ istifads olunan isaralarin
izaht / KA gs8mygbydnmo 900b sblbs / KK K 6enrinepai TyciHaipy /
KY KonpoHynran 6enrnnep 6otoHua TywyHaypme / TG LWapxu anomatxon uctudopalyaa / TK
Ulanylan nysanlaryf distindirilisi / UZ Foydalanilgan belgilarning tavsifi

BK

PL Czarny / EN Black / DE Schwarz / RU YepHbiii / €S Cerny / SK Cierna / HU Fekete / HR Crni / FR
Noir / ES Negro / IT Nero / RO Negru / LT Juoda / LV Melns / ET Must / PT Preto / BE YopHbl / UK
YopHuii / BG Yepew / SL Crni / BS Crn / SRP Crn / SR Crn / MK LipH / MO Negru / AM UlL/ AZ Qara
/ KA 8330 / KK Kapa / KY Kapa / TG Cuéx / TK Gara / UZ Qora

BR

PL Bragzowy / EN Brown / DE Braun / RU KopuuHesblit / CS Hnédy / SK Hneda / HU Barna / HR
Smedi / FR Marron / ES Marrén / IT Marrone / RO Maro / LT Ruda / LV Brins / ET Pruun / PT
Castanho / BE Kapbiuxesbl / UK Kopuuresuii / BG Kadas / SL Rjavi / BS Smed / SRP Smed / SR
Smed / MK Kadeas / MO Cafeniu AM Gwquiliwlwagnul / AZ Qahvayi / KA gs3obggfo / KK
KoHplp / KY KypeH, / TG KaxsapaHr / TK Gofur / UZ Jigarrang

BL

PL Niebieski / EN Blue / DE Blau / RU Cunuii / €S Modry / SK Modra / HU Kék / HR Plavi / FR Bleu
/ ES Azul /1T Blu / RO Albastru / LT Mélyna / LV Zils / ET Sinine / PT Azul / BE Cii / UK BrakutHuit
/ BG CuH / SL Modri / BS Plav / SRP Plav / SR Plav / MK Cut / MO Albastru / AM Ywuwnuwn / AZ
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Mavi / KA engfixo / KK Kek / KY Kek / TG Kabya, / TK Gok / UZ Ko'k

YG

PL Zétto-zielony / EN Yellow and green / DE Gelbgriin / RU YKento-3enenbiii / CS Zluto-zeleny / SK
Zlto-zelena / HU Sarga-z6ld / HR Zuto-zeleni / FR Vert et jaune / ES Amarillo-verde / IT Giallo-verde
/ RO Galben-verde / LT Geltona/zalia / LV Dzeltens/zal$ / ET Kollane-roheline / PT Amarelo-verde /
BE Yoyta-3anéHbl / UK YKosTo-3eneHuii / BG Xwato-3eneH / SL Rumeno-zeleni / BS Zuto-zelen /
SRP Zuto-zelen / SR Zuto-zelen / MK Yonto-3ener / MO Galben-verde / AM Yanlwlwliws / AZ
Sariva yasil / KA y3009emo oo 853967 / KK Capebi-kacbin / KY Capbi-Kawbin / TG 3apy 8a cabs /
TK Sary we yasyl / UZ Sariq va yashil

RD

PL Czerwony / EN Red / DE Rot / RU KpacHbiit / CS Cerveny / SK Cervend / HU Piros / HR Crveni
/ FR Rouge / ES Rojo / IT Rosso / RO Rosu / LT Raudona / LV Sarkans / ET Punane / PT Vermelho
/ BE YbipsoHbl / UK Yepsonuii / BG YepseH / SL Rdeci / BS Crven / SRP Crven / SR Crven / MK
LipseH / MO Rosu / AM Ywnuhp / AZ Qirmizi / KA §oogamn / KK Keisbin / KY Kbisbin / TG Cypx
/ TK Gyzyl / UZ Qizil

GR

PLSzary/ EN Grey / DE Grau / RU Cepbiit / CS Sedy / SK Siva / HU Sziirke / HR Sivi / FR Gris / ES Gris
/1T Grigio / RO Gri / LT Pilka / LV Peléks / ET Hall / PT Cinzento / BE LUspbi / UK Cipwii / BG Cus / SL
Sivi / BS Siv/ SRP Siv / SR Siv/ MK Cus / MO Sur / AM Untupwgnujl / AZ Boz / KA bagfnbezgfo
/ KK Cyp / KY Bo3 / TG Xokucrappahr / TK Cal / UZ Kulrang

PL

W celu zapewnienia wiasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy pofgczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero péiniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje/czyszczenie urzadzen do zastosowari wewnetrznych nalezy wykonywac za pomoca
suchej szmatki, bez uzycia materiatow $ciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

* W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy skontaktowac
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
naprawy lub ji przez osoby 1e. Gwarancja nie obejmuje wad powstatych
w wyniku uszkodzeri mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzacych z sieci zasilajacej.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzer i szkéd bedacych

in accordance with this manual) use of devices. The manufacturer accepts no responsibility if the
design or technical specifications have been modified in any way whatsoever. The warranty applies
to the operation of the device. Changes in parameters resulting from chemical or physical processes
(ageing, yellowing, discolouring, matting, etc.) are not subject to warranty claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.

DE

Beachten Sie die Bedier itung, um den néRen Gebrauch und den sicheren

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

 Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

¢ Das Gerat darf nicht auf einem i bilen oder vibratio i 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerat an der Oberflache befestigt wird.

 Uberschreiten Sie nicht die zuldssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders angegeben,
ist das Gerat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

 Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerats wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Garantie umfasst keine Mangel, die aus der unsachgemaRen Montage des Gerats oder aus
Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Personen resultieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Mangel, die durch mechanische Beschadigungen und Uberspannungen aus dem
Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fur Schiden, die durch unsachgeméRen (dieser
Anleitung nicht geméRen) Gebrauch der Gerite entstehen. Jede Anderung der Konstruktion
oder der technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers aus. Die Garantie gilt fiir
den Betrieb des Gerates. Parameterdnderungen, die sich aus chemischen oder physikalischen
Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung, Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der
Gewdhrleistung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitétserklarung

niewtasciwego (niezgodnego z niniejszg instrukcja) urzadzen.

modyfikacja konstrukcji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialno$¢ producenta.
Gwarancja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z proceséw chemicznych
lub fizycznych (starzenia, zétkniecie, odbarwienie, matowienie itp.) nie podlegajg roszczeniom
gwarancyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajgce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
implementujgcych je do prawa krajowego, przepiséw Euroazjatyckiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sig na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

« Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

« Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in compliance
with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons. The warranty does
not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage originating from the mains
power supply. The manufacturer is not liable for any damage or loss resulting from improper (not

RU

Yrobbl 0becneunTs Hajexalliee UCM0Nb30BaHMe 1 6e30MacHyIo SKCMYaTaLiuio YCTaHOBKM,
cneflyiTe MHCTPYKLIAM MO 3KCMAyaTaumu.

* Bcerpa Bbik/iouaiiTe NuTaHWe Nepes HauasnoM yCTaHoBKM, 0BCAYKMBAHNUS UM PEMOHTA
ycTpoicTea.

YcTaHoBKa MOET BbINOHSATLCS TOSILKO MEPCOHASIOM C COOTBETCTBYIOLLIEH KBaNNdMKaLneit.
YcTaHoBKa [10/1XHa NPOM3BOANTLCS B COOTBETCTBIN C AMCTBYIOLIMMMA NPaBUAAaMM.

He npukacaiitech K aneMeHTaM, HaXxoAslMMCsA NoA HanpskeHuem (B ToM uucne
K CBETALMMCS CBETOANOAAM).

CBETUNLHIK HENb3S MOAKIIOYATE K UCTOUHNKY NUTaHWS NMOA HanpsxeHueM. CHadana
NOAKIIOUNTE CBETUABHIK K UCTOUHNKY NUTAHNS, @ 3aTEM MCTOYHMUKY NUTAHWS K CETH.

He ycraHaBnuBaiiTe yCTpoOMCTBO Ha HecTabUNbHOM WMAK NOABEPXEHHOM BUBpauuaM
0CHOBaHNM

Ha pasmbix Matepuanax (ocHosaHusx) TpebyloTcsi pasfuuHble TUMbI KPEMeXHbIX
anemenToB. Beerpa vcnonbayiite BUHTEI W Ai06enn, NoAxoAsiLMe ANs AaHHOO TUNa
0CHOBaHMSI.

Bcerpia kpenko 3aTsirBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPEMST YCTPOWCTBO K MOBEPXHOCTA.

He npesbiwaiite ponyctuMble paboune TemnepaTypbl. Ecnin He ykasaHo uHoe,
YCTPOWCTBO MpefiHa3HayeHo s paboTbl B HOpMasibHbIX ycnoBusix (Temnepatypa
oKpyxatoLeli cpegpl +25°C).

06cnyxuBaHue/ouncTKa  YCTPOICTB AN BHYTPEHHErO  MPUMEHEHWS  [OMXKHbI
BBINONHATLCS CYXOil TKaHblo 63 MCMoNb30BaHNsA abpa3vBoB WAW pacTBOpUTENEil.
W36eraiite KOHTaKTa XUAKOCTM C 31EKTPUYECKAMM ACTANSIMMU.

[laHHasi MOLYHOCTb M CBETOBOI MOTOK MOFYT U3MeHATLCA Ha +/- 5%.

EciM y Bac BO3HUKAM COMHEHWS| OTHOCUTENILHO YCTAaHOBKM WAW WCTIONb30BaHUs
ycTpolicTea, 06paTUTECh K IPOM3BOAMTENIO MM B TOUKY NPOAAXKHA.

TekyluMe BEpCUM WHCTPYKLMA MO MCMONIb30BAHNIO 3/IEKTPOTEXHUYECKUX M3AENUi
AOCTYNHbI Ha Beb-caiiTe aucTpubbroTopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTna He pacnpocTpaHaeTcs Ha fedekTbl, BO3HUKIIME B pe3y/ibTaTe YCTaHOBKM
ocBeTUTeNbHOro npubopa He B COOTBETCTBMW C WHCTPYKUMEH, ero peMoHTa uiu
MOAMGUKALMN HeyNoNHOMOYEHHbIMU MLuaMu. [apaHTus He pacnpocTpaHaeTcs Ha
AedeKTbl, BO3HMKWIME B pe3ynbTaTe MexaHWYeckuX MOBPeXAeHWid n B pesynbraTe
nepenajos HanpsxeHus B ceTn nuTaHus. Npon3BoanTeNb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH
3a noBpexaeHus M yulepb, BO3HMKWME B pesynbTaTe  HeHajanexallero (He

B COOTBETCTBUM C WHCTpyKuWei) Wcnonb3oBaHus ceeTunbHuka. Kakas-nu6o
MoAMMKaUMA  KOHCTPYKUMW  MAM  TeXHMYeckol  cneundukaumm  ucknoyaet
OTBETCTBEHHOCTb  npoussogmuTens. [apaHTWa  pacnpocTpaHsietca Ha  paboty

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




cBeTU/bHUKA. M3MeHeHNe NapamMeTpoB, BbiTekalllee U3 XMMUYECKNX U GU3nYecKnx
npoueccos (cTapexue, noxenTeHue, obecuBeumBaHie, MOTYCKHEHWE W T. M), He
NOANEXMT rapaHTUitHbIM TpeBoBaHMAM.

Cpok cnyx6el nsgenns - 100 000 yacos;

FapaHTus - 5 net

Mpomykt  cootsetctByeT — TpeGosaHWsM  3akoHopaTensctsa  Esponeiickoro  Coiosa.
Wspenve cootsetcteyet Tpebosanusm TP TC 004/2011 .0 6e30onacHoCTM HWU3BOKONBTHOMO
obopypnosaHus”, TP TC 020/2011 .9neKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTB”,
TPTC037/2016 .06 orpaH1yeHIM NpUMeHEHMS OMacHbIX BELLLECTB B M3[e/NAX 3M1EKTPOTEXHUKIA
1 paguoTexHuku. Bonee noppobHylo MHbOpPMaALMIO MOKHO HalTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B leK/apauysix 0 COOTBETCTBIM.

[lata Npou3BoaCTBa - yKa3aHa Ha ynakoBke.

Warotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, Monblua.

Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

Crpaa usrotosneHws - Kutait.
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Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Net pfistoupite k instalaci, Gdrzb& nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napéjeni.

« Instalaci mGzZe provadét pouze personal disponuijici pfislusnym opravnénim.

« Instalaci provedte v souladu s platnymi pfedpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

* Zafizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

* Rizné materidly (podklady) vyZaduii riizné typy pfipevnéni. Vidy pouZivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotédhnéte 3rouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro préci v bé&znych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udribu/cisténi zafizeni pro pouitf v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouziti

hasznalati itmutatct.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos hélozatrdl.

* A beszerelést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkezd személyzet hajthatja végre.

* A beszerelést a vonatkozo el6irdsoknak megfelelSen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a fesziiltség alatt 1év6 elemeket (tébbek kozétt a LED lampat).

*Ald nem szabad fesziiltség alatt Iév6 ta éggel Osszekotni. A la
tapegységgel kell sszekotni, melyet csak ezt kévetéen szabad dramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

* Kiilénboz6 anyagok (feliiletek) kiilénbozé régzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feltletnek megfeleld csavart és tiplit.

* A késziiléket a feliilethez rogzit6 csavarokat mindig erésen meg kell huzni.

* Ne lépje tul a mikodési h Ha az ellenkezéje nem keriil kiilén
feltiintetésre, a termék csak normalis kériilmények kozott mikédhet (+25 °C kérnyezeti
hémérséklet).

* A beltéri rendeltetés(i termékek karbantartasat/tisztitasat szaraz ronggyal, suroldszerek és
olddszerek hasznalata nélkil kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati utmutatdinak aktualis valtozata a forgalmazd honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

el6szor a

A garancia nem terjed ki a haszndlati Utmutatéban leirtaktdl eltéré beszerelésbdl, javitashdl, vagy

élyek dltal végzett 8l eredd karckra A garancia nem fedi a mechanikus
51, valamint a vil i 6l eredd karokat. A gyartd nem
felel a termék nem rendeltetésszer( (jelen hasznalati Utmutatéban leirtaktdl eltéré) hasznalatabdl eredé

gyarto felel&sségét. A garancia a késziilék mikodését fedi. A garanc\a akémiai és ﬁzlkal (oregedes, sargulds,

elszinez6dés, mattulas stb.) folyamatokbdl eredd & nem

A termék megfelel az eurdpai uniés jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba &tiiltets rendeletek
kévetelményeinek. Tovébbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfeleléségi
nyilatkozatban taldlhato.

abrazivnich materidli nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapali

« Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

*V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze névodi k pouZiti elektrotechnickych vyrobkd jsou dostupné na strénkach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nésledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebo Gpravou neopravnénymi osobami. Zaruka se nevztahuje na vady
zplsobené mechanickym poskozenim a v disledku piepéti pochazejicich ze sité. Vyrobce
neodpovida za poskozeni a skody vzniklé v disledku nespravného pouziti zafizeni (v rozporu
s timto navodem). Jakakoliv modifikace konstrukce nebo technické specifikace vylutuje
odpovédnost vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametri vyplyvajici z
chemickych nebo fyzikélnich procest (starnuti, Zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.) nepodIéhaji
reklamaci.

Vyrobek splfiuje pozadavky pravnich predpisti Evropské unie a prredpisd, které je implementuiji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.
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Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (uklju¢ujuci i LED diode).

* Nemojte prikljucivati svjetiljku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite svjetiliku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvrcivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek ¢vrsto zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/¢is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih

ivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

SK

Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpecného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a

odporucania uvedené v poutzivatelskej prirucke.

 Vidy pred montaZou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZ mézu vykonat iba osoby s nalezitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa ¢asti pod napétim (vratane svietiacich LED di6d).

 Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a az potom pripojte adaptér k el. napatiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyZzaduju iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

 Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
pouZivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia urfené na pouzivanie v interiéri udrziavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouzivajte drsné materialy & rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mozu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajtce sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktudlne verzie ych priruciek
stranke distriblitora www.gtv.com.pl.

hnickych vyrobkov st dostupné na webovej

Zéruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom montaze zariadenia vykonanej v rozpore
s touto priruckou, nasledkom opravy alebo Upravy vykonanej neopravnenou osobou. Zaruka
sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli na mechanickych po| i a skratov
pochadzajtcich z el. siete. Vyrobca nezodpoveda za poskodenia a Skody, ktoré boli spésobené
nasledkom nespravneho (v rozpore s touto priru¢kou) pouzivania zariadenia. V pripade akejkolvek
Upravy konstrukcie alebo technickej $pecifikacie vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost. Zaruka sa tyka
iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny parametrov, ktoré vyplyvaju z chemickych
alebo fyzikdlnych procesov (starnutie, Zltnutie, strata farby, strata lesku ap.)

Vyrobok spliia poziadavky préavnych predpisov Eurépskej tinie a predpisov, ktoré ich implementuji
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhlaseni o zhode.

HU

A berendezés rer é G 3 és
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* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slucaju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mjestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posljedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka il izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane mehanickim
ostecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreze. Proizvodat nije odgovoran za kvarove i Stete nastale
uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama za uporabu). Svaka izmjena
konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljucuje odgovornost proizvodaca. Jamstvo se odnosi na rad
uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica kemijskih ili fizickih procesa (starenje, Zucenje,
obezbojenje, ostecenje, itd.) ne podlijezu jamstvenim zahtjevima.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.

FR

Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a l'installation.

« l'installation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« |l ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
°0)

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

* La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
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 En cas de doute concernant l'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes d'emploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La garantie ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil non conforme aux
instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La garantie ne
couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des surtensions provenant de
I'alimentation secteur. Le fabricant n’est pas responsable des dommages résultant d’une utilisation
incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou
des spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La garantie s'applique au
fonctionnement de I'appareil. Les modifications de paramétres résultant de processus chimiques
ou physiques (vieilli \ent, jauni: it déct ternissement, etc.) ne sont pas couvertes
par la garantie.

Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.

ES

Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacion podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

* Estd prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el con lared de

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

* Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

« Efecte el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

* La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacion no conforme con el manual, reparacién o
mantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos por
dafios mecanicos ni por iones de la red de ali i6n. El fabricante no se hace responsable
de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con el manual). Cualquier
modificacion de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del fabricante. La
garantia se aplica al funcionamiento del aparato. Los cambios de parametros resultantes de procesos
quimicos o fisicos to, amaril i deslustre, etc.) no estdn cubiertos
por la garantia.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacion nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracion de conformidad.

dichiarazione di conformita.

RO

Tin scopul de a asigura o utilizare corect3 si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electri

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

» Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambiantd +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o carp3 uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

 Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cuinstructiunile,
reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu acopera defectele cauzate de
deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua de alimentare electricd. Producatorul nu
este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzatoare (care nu este in concordanta
cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude
raspunderea producatorului. Garantia se refera la functionarea dispozitivului. Mod le parametrilor
care rezulta din procese chimice sau fizice (imbatranire, ingélbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac
obiectul revendicérilor de garantie.

Produsul respecta cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Siekiant uztikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieziarg ar taisyma - visada i$junkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi buti atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant Svie¢iancius LED diodus).

* Negalima jungti viestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti Sviestuva
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo bloka prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

* Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkanéius varztus ir kais¢ius.

* Prietaisg prie paviriaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Neviryti leistinos darbinés temperataros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire l'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* impianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre awvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio issibile. Se non dil
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore ol punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d’uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

il prodotto &

La garanzia non copre i difetti sorti a causa dell'installazione del prodotto in modo non conforme alle

istruzioni, della riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate. La garanzia non copre
difetti causati da danni meccanici e sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non
& responsabile dei danneggiamenti e danni dovuti all'uso improprio (non conforme al presente
manuale d’uso) degli apparecchi. Qualsiasi modifica alla costruzione o ai dati tecnici, esonera
il produttore da ogni responsabilita. La garanzia si riferisce al funzionamento dell'apparecchio.
Le modifiche dei parametri risultanti dai processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento,
scolorimento, opacizzazione ecc.) non possono essere soggetti alle richieste di garanzia.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella

1 is (aplinkos {ra +25° C).

 Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieziara/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir Sviesos srautas gali skirtis +/- 5%.

« Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vietg.

* Aktualios elektrotechniniy gaminiy naudojimo instrukcijy versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

Garantija neapima defekty, atsiradusiy dél instrukcijoms priestaraujandio jrenginio
montavimo, neteiséty asmeny taisymy ar modifikacijy. Garantija netaikoma defektams,
atsiradusiems dél mechaniniy pazeidimy ir dél vir§jtampiy atsiradusiy i$ maitinimo tinklo.
Gamintojas neatsako uz zalas atsiradusias dél netinkamo prietaisy naudojimo (neatitinkanéio
Sios instrukcijos). Gamintojas neatsako uz bet kokius struktaros ar techninés specifikacijos
pakeitimus. Garantija taikoma jrenginio veikimui. Parametry poky¢iams atsirandantiems dél
cheminiy ar fiziniy procesy (senéjimas, geltonumas, spalvos pasikeitimas, matinimas ir pan.)
garantija netaikoma.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaline teise perkelianciy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietosanu un drosu ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas

instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadianu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* UzstadiSana javeic saskana ar spéka eso3ajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
barosanas bloku, un tikai péc tam baro3anas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jitiga pret vibracijam.

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmér izmantojiet
skrves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmer ir stingri japievelk skrives, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
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* Neparsniedziet pieJaujamas darba temperataras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstak|os (apkartéja temperatara +25 °C).
 lekdtelpu iericu apkop\’ Sanu ir jéveic ar sausu dﬁ?nu, neizman(ojot abrazivus materialus vai

. Smegtajauda un ga\smas plisma var atskirties par +/-5%.
* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ldzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

. izéjas elektrotehnikas i
timekJa vietné www.gtv.com.pl

1 lietotaja izplatitaja

1 versijas ir

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi instrukcijai,
nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultata. Garantija neattiecas uz
defektiem, kas radusies mehanisku bojajumu un baro$anas tikla parsprieguma rezultata. Razotajs
neatbild par bojajumiem un kaitéjumiem, kas radusies nepareizas (3ai instrukcijai neatbilstosas)
iericu lietosanas dé|. Jebkada konstrukcijas vai tehniskas specifikacijas modifikacija izsleédz
razotaja atbildibu. Garantija attiecas uz ierices darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu
izmainam, kas saistitas ar kimiskiem vai fiziskiem procesiem (novecosanas, dzelté3ana, krasas
izmainas, blavésana u. tml.).

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

BE

[ns 3abecnausaHHs npasinbHail akcrnyaTaupli i BscneyHara GyHKUbIHABaHHS YCTaHOYK
HeabxofHa nacTynaue y afnasefHacLi 3 iHCTPYKUbISA Na SKcnyaTalibli.

* HeabxogHa 3aycénbl apknioyblLb af] 3NeKTpaceTKi Nepay, nadyaTkam ycTaHoyKi, kaHcepBaLibli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoyKy MOXa 3A3A/CHsSIL BbIKIOYHA NepcaHan 3 anaBeaHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyky Tpaba 33s1CHsLb 3roAHa 3 A3etobIMi NpaBinami.

He pakpaHauua anemenTay nag HanpyXaHHem ly TolM iy CBATNOMBIEAHbIX IIMNaYaK).
3abapaHsiela 3ny4aup apmatypy 3 Ci nag, Hanpy Cnavatky
HeabxoHa 3/yubill apMaTypy 3 CinkaBasbHikaM, a To/bKi Macns ratara - CiiikaBasbHiK 3
3nekTpaceTkai.

3abapaHsielua ycranéysalip abctansBaHHe Ha HectabinbHail acHoBe anbbo Takoid, sikas
Mo>a xictauua

Po3Hbist MaTapeisiibl (NapcTasel) natpabyiols posHelx Teinay MauasaqHsy. HeabxomHa
3aycé/pl BbIKapLICTOYBaLLb NaAbIXOA3AYbIS WPYOb! | Kanki [1s Aa3eHara Teiny NaacTaBbl.
HeabxopHa 3aycépp! rpyHTOYHa AakpyLiLb WpyObl, Sikis MaLyioLLa ja naBepxHi.

He nepaBbiwatys ganylyansHai npatjoyHait Tamnepatypsi. Kani Hama iHwaii indapmalli,

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai /O tuleb toide alati valja lilitada.

 Paigaldamist vib teostada alnult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskGlas kehtivate eeskirjadega.

* Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas pdlevaid LED dioode).

* Pinge all olevat valgustit ei tohi uhendada. K& tuleb valgusti ihendada
ja alles seejarel vorgutoitega.
* Keelatud on seadet il Voi vil ile allutatud aluspinnale

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte Uletada lubatud tGtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide vGi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vbivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist vGi kasutamist puudutavate kahtluste korral votta thendust tootja vGi
miiligipunktiga.

D liste tc kehtiv kasutusjuhend d

l turustaja lehekdljel www.gtv.com.pl

Garantii ei holma juhendiga mitte kooskdlas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parandamisest v6i modifikatsioonidest tulenevaid vigu. Garantii ei holma
mehaanilistest kahjustustest ja toitevorgu Ulepingetest tulenevaid vigu. Tootja ei kanna vastutust
seadme ebadige (juhendiga mitte kooskdlas oleva) kasutamise tulemusena tekkinud vigastuste ja
kahjude eest. Ukskaik milline konstruktsiooni vai tehnilise spetsifikatsiooni modifikatsioon valistab
tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme t¢ il /Gi fuisilistest pi i tulenevad
nditajate muutused (vananemine, koltumine, varvimuutus, matistumine, jne) garantii alla ei kuulu.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

70 abC e NaBiHHa NpaLaBaLlb y HapMasbHbIX yMOBaX (TaMrepaTypa HaBakosibHara
acsipopss +25 °C).

KancepBaupiio / ubicTky abcTansisaHHs [ns yHyTpaHara yxbiBaHHs HeabxogHa pabiub
3 panamorai cyxoi aHyubl, be3 abpasiyHbix MaTapbisnay abo pactsapanbHikay. HeabxogHa
nasbsiraub KaHTaKTy BagKacLi 3 371eKTPbIYHbIMI A3TaNsMi.

MpapcTaynenas MaryTHacLyb i CBETNaBbl CTPyMEHb MOTyLb aapo3HisaLua +/-5%.

Y BbiNaAKy naycTanbix CyMHeBay afjHOCHa YCTaHOyKi L X akcrnyaTaubli abcranaBaHHs,
Tpa6a 3Bs13aLila 3 BbITBOPLA@M abo MecLiaM, f3e NpagyKT bbly KynneHs!.

AKTyanbHblst BepCii IHCTPyKLibli Ma 3KCMAyaTaLbli 3N1eKTPaTaXHiYHbIX Bbipabay AacTynHbis
Ha caliLe AblcTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbis He pacnayciofkBaeuua Ha AddekTel, fikia 3'mBinics § BbiHiky ycTanéyki
He § aanaBefHacui 3 IHCTPYKUbISWA, ¥ BbIHIKy pamMoHTy abo 3MeHay, 3A3eNCHEeHbIX
HeynayHaBaxaHaii acobait. fapaHTbis He pacnayciofkBaelua Ha A3ekTbl, aKis 3'aAsinics
¥ BbIHIKy MeXaHi4HbIX MalIKOAXaHHAY, a Takcama Y BbiHiky nepaHanpyri y anekTpaceTki.
BbiTBOpua He Hsice ajKa3Hacui 3a NalukofpkaHHi i wkogy, sikin 3'aynsiouua BblHiKam
HAMpaBinbHara (ki cynsipaubllb Aaf3eHall  IHCTPYKUbI) BbIKapbiCTaHHsS  Mpbinagay.
fAkan-Hebya3b 3MeHa KaHCTPyKubli abo TaxHiuHai cneupidikaubli 3abiMae ajkasHacub 3
BbITBOPLIbL. [@paHTbIs ThibbILLA NPaLLbl NPbINaabl. 3MeHb! NapaMeTpay, WTo ifyLib 3 XiMiuHbIX
abo diziunbix npauscay (cTapsHHe, naxayLeHHe, 3HAKaNApoyBaHHe, MaTaBaHHe | T.A) He
3'AynsioLLa NpbIYbIHai 415 NP3T3H3Ii Y rapaHTli.

TapMmin cnyx6bi Beipaba - 100 000 raasi;

lapaHTeist - 5 rapoy

Mpagykt r ycrea Ey acatosa i 7 akTam,
AKiA yBOA3AL X Y ycTBa. Bbipab r TP TC
004/2011 ,,A6 6acnewpl Hi3BakonbTHara abcranasaHHa”, TP TC

020/2011 HiTHaA cy L1b TOXHt cpoaxay’, TP TC 037/2016 ,A6
abmekaBaHHi NPbIMAHEHHA HeBACMNeYHbIX paybiBay Yy Bbipabax 3NeKTPaTIXHIKi i paabIETIXHIKI".
[ata BbITBOpYACL - yKa3aHa Ha JnaKoyLpl.

BbitBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbiuya.

®inian sbirBopupl: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa Bbipaby - Kitait. [lanatkoBas iHbapmaLbla AacTynHaa Ha caillue www.gtv.com.pl i ¥ 3anse
a6 agnasesHacui natpabaBaHHAM.

Imnapuép

PT

Para garantir uma utilizagdo adequada e um funcionamento seguro da instalagdo, devem ser

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder 3 instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s6 pode ser efetuada por profissionais com atribuicdes apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* N3o tocar em elementos sob tens3o (incluindo diodos LED).

« E proibido ligar a lumindria a fonte de Iuz ligada 4 rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a luminéria a fonte
de alimentag&o e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* Nio se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

« Os parafusos de fixacdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* N&o ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho estd adaptado para operar em
condigBes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagdo em contrario.

* A manutengdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

* A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

 Em caso de dvidas relacionadas com a instalagdo ou utilizagdo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

« Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto € www.gtv.com.pl.

A garantia ndo cobre falhas resultantes da instalagdo do aparelho em desacordo com as instrugdes e da
repara@o ou modlﬁ@@o por pessoas ndo autorizadas. A garantia ndo cobre falhas resultantes de danos
icos e de iiente da rede de alimentaggo. O fabricante ndo assume responsabilidade
por falhas e sinistros resultantes de uso indevido (em desacordo com as presentes instrugdes) dos aparelhos.
Qualquer rr do da estrutura ou excluia do fabricante. A garantia
diz respeito ao funclonamemo do aparelho. A a\tera@o de parametros resultante de processos fisicos ou
quimicos to, idade, etc.) ndo é coberta pela garantia.

O produto cumpre os da legislagdo e regt da Unido Europeia que os

UK

LLIo6 3abe3neunTn HanexHe BUKOPUCTaHHS | Be3neyHy ekcryaTaLyiio yCTaHoBKY, OTPUMYiATeCS
\HCprKLlH 3 ekcrnnyaraui.

3aBXaV BUMWKaIITe EMBIEHHS Nepe/ NoYaTkoM yCTaHoBKM, 06CyroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBKa MOXXe BUKOHYBATWCS Tilbkv NepcoHasoM 3 BiAnosiaHok keanidikauiero.
YcTaHoBKa NOBMHHa NPOBOANTUCS BIANOBIAHO 10 Ail04MX NpaBus.

He Topkaittecs setanei nig Hanpyroio (B TOMy 4KCAi CBITNOAIOAIB, WO CBITATHCS).
CBITUNBHWK He MOXHa NiAKMIOYaTV [0 MKepena XuBeHHs nig Hanpyroo. Crnouyatky
NiAKIIOYITh CBITUNBHIUK A0 AKepena KUBNEHHS], @ NOTIM AYKEPeNo KMBNEHHS A0 Mepesi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii go Bibpauin ninctasi

Ha pisiux Matepianax (nigcrasax) notpibHi pisHi TuMM KpinubHUX enemenTis. 3aBxan
BUKOPUCTOBY#ATE rBUHTU Ta Arobeni, ki NiaxoasTs 415 AaHOro TNy NiacTaeu.

3aBxau MiLIHO 3aTsryiATe rBUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPIR A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyiite fonyctumi poboui TemnepaTypu. SKIL0 He BKa3aHO iHLWe, NpUCTpii
npuU3HayeHuit Ans poboTM B HOPManbHUX yMoBax (TemMnepaTypa HaBKOJMILHBOTO
cepeposuua + 25 °C).

06cnyroByBaHHsi / OUMLLIEHHS MPUCTPOIB ANS BHYTPILIHBOTO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATUCS CyXol TkaHWHOlo 6e3 BuKopucTaHHs abpasusis abo posumHHMKiB.
YHUKalITe KOHTaKTY PilHIA 3 @NEKTPUYHIMM AETaNAM.

BkasaHa noTy>xHiCTb | CBITNI0BUI NOTIK MOXYTb 3MiHIOBATUCS Ha +/- 5%.

SKIO y BAaC BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA 0 BUpO6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcii IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTAaHHS €NeKTPOTeXHIYHUX BUPOBIB AOCTynHi Ha Beb-
caiTi gucTprbioTopa 3a aapecoto: www.gtv.com.pl

TepMiH npupaTHocTi Bupoby 100 000 roguk;

rapaHTis - 5 pokis

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




TapaHTis He MOWMPIOETLCS Ha AeeKTH, WO BUHNKM B Pe3yNbTaTi YCTaHOBKM NPUCTPOIO He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLIi, peMoHTy abo Moandikauil HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. lapaHTis
He MOLUMPIOETLCA Ha AedeKTU, BUKINKaHI MexaHIuHM MOLLKOMKEHHSM | BHACNifoK cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi Xu1BneHHs. BUpobHUK He Hece BiANOBIAaNbHOCTI 3@ NOLIKOMKEHHS! | 361TOK,
LL{O € Pe3Y/ILTATOM HEMPaBMIIbHOTO (y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIiEI0) BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIB.
Bypb-sika 3MiHa KoHCTpyKuil abo TexHiuHWX XapaKTepuCTWK BUMKIIOYaE BIAMOBIANLHICTL
BUPOBHMKA. [apaHTis NOLWMPIOETLCA Ha poboTy npucTpolo. 3MiHM napameTpis B pesynsrati
XIMitHUX a0 (I3MYHNX MPOLIECIB (CTapiHHS, MOXOBTIHHSI, 3HEGAPBNEHHS, NOTYCKHIHHS | T. A.) He
NiANAraloTh rapaHTIHAM NPeTeH3ifM..

Tosap Bianosiaac BUMOram 3akoHofaBcTa Esponeiicbkoro Cotosy.

MpopykT BigNOBidae BMMOram 3akoHofaBcTBa YkpaiHW, 3okpeMa nocTaHosi KabiHety
Minictpis Ykpainu Big 16 rpyans 2015 p. N 1077 “Tpo 3atBepmkeHHst TexHi4HOrO pernameHTy
3 eneKTPOMarHiTHOI cyMmicHocTi obnagHaHHs”, moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Big
16 rpyaxs 2015 p. N2 1067 “Mpo 3aTBepmkeHHs TeXHIYHOMO PernaMeHTy HU3bKOBOSILTHOMO
enekTpuyHoro obnagHanHs", noctaHosi Kabinety MiicTpis Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3aTBepmXeHHs TeXHIYHOTO PerniaMeHTy eHepreTUYHOrO MapkyBaHHS eneKTPUUHIX
namn Ta CBITUALHMKIB”, nocTaHosi KabiHeTy MinicTpie Yipainn gin 10 6epests 2017 p. N2 139
“TMpo 3aTBepaeHHs TeXHIUHOTO pernaMeHTy 0BMeXeHHs BIUKOPUCTaHHS fesikix HebesneuHnx
PeYOBYH B €N1EKTPUUHOMY Ta eeKTPOHHOMY 0BniaHaHHi

[lata BUrOTOB/IEHHS - 333HAYEHO Ha yNaKoBLi.

uk. BupobHuk: [TB Monawp, syn. Mweszgosa 21, 05-800 Mpywkys, MonbLua.

uk. Dinist Bpo6HMKa - Cutn Keit UktepHwwrn LioJITA, No 19, Xoaseit Crpir, MekiH, KnTait.

uk. KpaiHa BupobHuLTea - Kutait

IMnoprep:

* Za vzdrzevanje/¢iscenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektriénimi elementi.

* Navedena mo¢ in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

 Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehniénih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaze naprave, opravljene neskladno z navodili, ali
popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblaséene osebe. Garancija ne zajema napak, ki so
posledica mehanskih poskodb ali prenapetosti, izvirajocih iz napajalnega omrezja. Proizvajalec ne
odgovarja za poskodbe in $kode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave (neskladne s temi
navodili). Kakr$na koli sprememba konstrukcije ali tehniénih specifikacij izklju¢uje odgovornost
proizvajalca. Garancija se nanasa na del je naprave. ki so posledica
kemiénih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost, razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo
pravic garancijskih zahtevkov.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisoy, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.
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Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pri¢vricivanje. Uvijek koristite tiple i

BG

C uen ocurypsiBaHe Ha npasuiHa wA 1 6esonacHo ¢ Ha MH(

TpAbBa A C/iefBaTe YKa3aHWATa OT MHCTPYKLMATA 33 06C/y)KBaHe.

* BUHarv, npeay Aa ce NpuCcTbNM KbM MHCTAAMPaHe, AEMHOCTM MO MNOAAPLKKA WM PEMOHT Ha
Yypesa, 3axpaHBaHeTo TPAGBA Aa Ce U3KOUM.

* VIHCTaAMpaHeTo MoXe Aa W3Mb/HM Camo NepcoHan, CbOTBETHUTE

* VIHCTanmpaHeTo TpAGBa A3 Ce M3Mb/IHM B CHOTBETCTBYE C AeliCTBalLMTE pasnopeady.

* He iite nog, (BKAtOUMTENHO cBeTeumTe LED anoam).

* He 61Ba Aa CBbP3BATE OCBETUTENHOTO TANO CbC 3aXP: 0 noa,

Mbpso TpAGBa 43 CBbPXKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea
TOBA A3 BK/IOYMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPONCTBO KbM eNeKTPUYECKaTa MPeXa.

* He 611Ba A3 MHCTa/IMpaTe YCTPOCTBOTO BLPXY HECTaBW/IHA UM MOAATMBEA Ha BUBPALYW OCHOBA.

* PasnnyHuTe MaTepuann (OCHOBM) M3UCKBAT PAs/MUHM BUAOBE KPEMeXHM enemeHTH. BuHar
u3non3saiite Al06en v BUHTOBE, NMOAXOAALLM 33 A3AEHMA BIAZ OCHOBA.

* BuHar1 TpAGBa A4 3aTerHeTe CUHO MOHTAXHMTE BUHTOBE KbM OCHOBATA.

* [la He ce Aor Temnepatypu Ha pabota. AKO He e MoCco4YeHo Apyro,
YCTPOICTBOTO @ MpurodeHo 3a pabota My HOPManHM yC/IoBMA (Temnepatypa Ha OKOJHaTa
cpeaa +25 °C).

* MoaapbiKKaTa/NOYMCTBAHETO Ha YCTPOMCTBATA 33 NOA3BaHe Ha 3aKpUTO TPABBA Aa ce U3BbpLuBa
CbC Cyxa Kbpna, 6es usnonssaxe Ha win Tpabsa aa ce
M36ATBa KOHTAKT C eN1eKTPUYECKHTE YacTH.

 MocoyeHaTa MOLHOCT M CBETAMHEH NOTOK MOFaT Aa Ce pa3nnyasar ¢ +/-5%.

* B cnyyaii Ha CbMHEHHA OTHOCHO MHCTa/IMPAHETO WA eKCMIoATaUMATa Ha YCTPOIICTBOTO, TPAGBA
/4 Ce CBbPIKETe C NPOU3BOANTENA /N C THPrOBCKMA MYHKT.

* AKTyanHWUTe BEPCUM Ha MHCTPYKUWMTE 33 eKCMoaTauMa Ha eNeKTPOTeXHMYECKU ypean ca
BOCTBIMHY B CalfTa Ha AucTpubyTopa www.gtv.com.pl

lapaHupaTa He obxsawa AedekTUTe, Bb3HMKHAAW B PE3YNTaT OT MHCTanauuA, WM3MbiHeHa B
HECLOTBETCTBME C MHCTPYKUMATA, OT PEMOHT WM MOAVGMKALMA OT HeymblHOMOWEHM Mua.

P He obxsawa 8 Pe3Y/TaT Ha MeXaHW4HW nospesu U 8
pesynTaT Ha npear ot mpexa. I He HOCH OTFOBOPHOCT
33 NOBPEAV 1 BpeAW, & pesynar or (Hech Ha

Ha KakeaTo v Aa 6una MogneuKaLmMa Ha KOHCTPyKUMATa
WM TeXHUYECKATa CMIeUMMKALMA OTMEHA OTFOBOPHOCTTA Ha Mpou3BoauTens. lapaHuuaTa ce
OTHacA 3a Aeit Ha 7 n Har Bb3 OCHOBA Ha

XMMUYECKM AW GU3MHECKM NPOLECH (CTapeeHe, NoXb/ITABaHe, 06e3LBeTABATE, NOTbMHABAHE U T.H.)
He NOA/IAT Ha raPaHLMOHHM MPETEHLMM.

Ta Ha 3aKoH Ha Ei Cblo3 W Ha

MpoayKTsT OTroBapA Ha
PpernameHTUTe, KOUTO M BLBEKAAT B HALWMOHANHOTO Moseve
MOXeTe Aa HamepuTe Ha yebcaiita www.gtv.com.pl u 8 33 Cb
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Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili

za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.

* MontaZo lahko opravi izkljuéno posebej pooblasceno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

 Razliéni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

* Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugace, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

vijke adek za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

 Uredaj za unutra3nje koristenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koristenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlastena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed
mehanickog ostecenja i uslijed prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvodac ne snosi odgovornost za
ostecenja koja su rezultat nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja
modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi
na djelovanje uredaja. Promjena parametara uslijed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u
Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeZe garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuéivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punja¢, a
tek onda ukljuéite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vriéivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

 Za odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih pi
distributera www.gtv.com.pl.

da su dostupne na veb-str

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usljed instaliranja uredaja bez postovanja
uputstava, popravke ili modifikacija koje su vrSila neovlaséena lica. Garancija ne pokriva
nedostatke koji su nastali usljed mehanic¢kog ostecenja i usljed prenapona nastalih u elektriénoj
mrezi. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog korisé¢enja
uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke
specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi na djelovanje uredaja.
Promjena parametara uslied hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u Zutu,
nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa
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Za pravilno koristenje i b delovanje i I u skladu s i za

upotrebu.

* Uvek iskljuite napajanje pre nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja isklju¢ivo osoblje koje je za to ovlaséeno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

ivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjag, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pri¢vric¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoratiti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugatije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koris¢enje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. |zbegavajte kontakt tecnosti s elektricnim delovima.

* Navedena snaga i svetlosni mlaz moze se razlikovati za +/-5%.

* U sluéaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori$¢enje uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usled i ja uredaja bez

popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlas¢ena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su
nastali usled mehanickog ostecenja i usled prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvodac ne
snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja uredaja (koje nije u skladu s
ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost
proizvodada. Garancija se odnosi na delovanje uredaja. Promena parametara usled hemijskih i
fizickih procesa (starenje, promena boje u zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podleze garanciji.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

MK

Co uen pa ce obesbeau npasunHa ynotpeba u 6es3beaHo paboTere Ha MHCTanauujata, creaete

ro ynarcTsoto 3a pa6ora.

 CeKoral MCKNy4eTe O HarojyBarbeTo Npef, Aa MoYHeTe CO MHCTanauuja, OApWKyBarbe W
NOMNpaBKM Ha ypeaoT.

* MHCTanaupjata mose /1a ja Npasat camo COOABETHO KBAAMUKYBaHM MUa.

* MHcTanaupjata Tpe6a aa 61ae 3BpuUIEHa BO COMNACHOCT CO BaKEUKMUTE NPOMNCH.

* [la He ce AONMPAaT eNeMeHTITE NOf HaNoH (Tyka 1 ceeTieukuTe LED anoan).

 CBETNIEYKOTO TeNO He cmee A1a 61ae NOBP3aHO Co HanojyBakbe Mo, HanoH. MpsuH, nosp3ete ro

c Teno co anoroa co P HanoH.
 YpesoT He CMee /1a Ce MOHTUPA Ha NOZYI0ra Koja € HecTabuHa M NOJIOKHa Ha BUGPaLMA.
*3ap: janu (cy6eTpaTti) pebHu ce p: cBp3y . Cexora

ynoTpe6ysajTe 3aBPTKM 1 WTUMKI KOW CE NMOTO/IHM 3 BUAOT Ha NOA/I0TaTa.

 CeKoralu LiBPCTO 3aTerHeTe 1 3aBpTKMTE LTO 10 NPULBPCTYBAAT ype/aoT Ha NOBPLUMHATA.

* He ja HagMuHyBajTe go3soneHata paborta Temnepatypa. OCBEH aKO He e MOMHaKy HaBEfeHo,
YpeaorT e Au3ajH1paH Aa paboTi BO HOpManHU ycnoeM (temneparypa +25 °C).

* OppiyBatbe/4MCTErbE HA YPe/oT 3a BHATpelwHa yrotpe6a Tpeba Aa ce U3Be/yBa CO CyBa Kpna
6esynorpeba Ha P WAM pac . U36erHyBajTe KOHTAKT Ha TeYHOCTa
CO eNEKTPUUHITE 1eNI0BM.

* [lafeHata MOKHOCT U NPO3PaYHUOT G/IYKC MOXKAT i@ Bapupaar +/-5%.

 [IOKO/IKY MMaTe COMHEXV NOBP3aHU CO MHCTanaumjaTa UM yroTpe6ara Ha ypesor, Be Monume
KOH jre ro MmN Np mecro.

 TeKOBHMTE BEP3MM Ha YNaTCTBOTO 3a yNoTpe6a Ha @NEKTPO-TEXHUYKMTE NPOM3BOAY CE AOCTamNHM
Ha Beb cTpaHata Ha aucTpubyTepot www.gtv.com.pl

Tap: jata He rv ondara y HaCTaHaT NPy MHCTanaLuWja Ha ypesorT, a He ce ComacH!
co wim 0f1 CTpaHa Ha H mua. Te jata He
™ on¢aka OLLITETyBakbaTa HACTAHATY NOPAY MEXaHINHKM OLUTETYBakba, KAKO U OfL MPU4MHM NOBP3aHN
co jy mpexa. M He CHOCH OAfOBOPHOCT 33 OLUTETYBakba KoY Ce pesyTar

proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizati folosind o carpa uscats,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vi rugdm si contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu
acopera defectele cauzate de deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua
de alimentare electrica. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare (care nu este in concordantd cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice
modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului.
Garantia se referd la functionarea dispozitivului. Modificrile parametrilor care rezultd din
procese chimice sau fizice (imbatranire, ingalbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul
revendicarilor de garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Sknunpuwl wwwnwé ogunwgnpdndp W wlginwiiq 2whwgnpdnudl wwwhnybine hwdwp,

hbwnltp oquwgnpduwl hpwhwlgubphl.

e Uhptn  wlgwunbip  hnuwlpp Uwhupwl  uwpph  wbnwnpnulp,  uywuwpynwp  Yud
Jtpwlnpngnup:

o Sknwnpnudp Yupnn £ hpwluwliwgyt) dhwii hwdwwwnwupuwl npwluwdnpnud ndubignn,
wlabwywquh Ynnuhg:

* Sknwnnpnudp whwng £ hpwlywlwgdh gnpdnn Yuunbwwpgbph hwdwawg:

* Uh nhwstie hnuwlg niubgnn dwutiphl (wyn pUnd incuwdnp inuwnhnnutiphl):

o LnLuwwnntu swbng £ dhwgdwd hUh jwpdwd hnuwlgh ubnigdwl winpyniphl: Uygpenod
Uhwgntig (ntuwinntt hnuwligh wnpynephl, www' hnuwigh wnpynip gwiighl:

* Uh inbnwnntip uwppep wuyuynit Yud pprerdwl Gupwlyw hhugh dnw:

* Swpptp Unwebpp (hhuptpp) wwhwlgnwd BU twpptp nmbuwyh wdpwgnudutip: Uhpun
ogunwgnndtip wununwlutp W nyneptiutn, npnug hwpdwp Bu hhuptph nbuwyhl:

* Uhain wdpwgntip wyunnunwutnp, npnbe uwpgp Ygnud B dwytpbuhl:

*Uh gbpwqulgte penywwnpbh  wluwnwlpwihlt  gbpdwunhtwlp: Gt wy pwl
Uwhuwwnbuduwd sk, uwngp Lwhiwnbudwd £ unpdw wwydwllbpnud whuwnbine hwdwnp
(2newlyw Uhgwduwynh gipdwuwnhéwlip +25° C):

o LbipghU uwpgetiph nbhilhywywl uwuwnpynup/dwepnuwp wting £ hpwywlwgdh snp
2npnd, wnwlg hnynn Unuebiph Ywd (nushsubnh ogunwgnpadwl:

tunwuwthtip htnniyh 2thnudhg ElEGunpwlywl Jwutnh htn:

* Wu hgnpnueynip W nuwidnp hnupp Ywipnn BU tiwpptip (hut +/- 5%-nu:

* b nnLe Juulwdlbn nlubp uwpgh tnbnunpuwl Yud ogunwgnpddwl Ybpwpbpjwy, nhute
wpunwnpnnhl jud Juéwngh Yhn:

o ElEYnpwlwl wpnwnpwlgh ogunwgnpddwl hpwhwlgUtph pupwghly wnwpptpwlyutpp
hwuwUtih £ nhuinphpynunnph uyenud” www.gtv.com.pl hwugting:

Gpwptuhpp sh UGpwnnwt wjl pEpnuenilltpp, npnlp wnwowgl] BU - nuwwnnth
gnignudutiphl shwdwwwinwuhuwlnn inknwnpdwl, npw JEpwtinpnguuwil Yuid ghwagnpdwd
wldwlg Ynnuhg thnthnfudwl hbnliwlpny: Gpwpkuhpp sh Ubpwnnud dbhuwUhlwlywl
Juwulbph W hnuwiph wpdwl wuynwdubiph hnlwleny wnwgwgwd rEpneinlltpp:
Upwwnpnnp Lqmmmuhmhmmqmmnm sh Ypnud nLuwinnth ny wwwnpwié (hpwhwigubphu
) wUwl  hbnbwlpnd  wnwowgwd  Juwudwdph W
Juwuh hwdwp: Hhawyuh ud nbhithwywl punipwaph gwlugwd  thnthnpunipyniu
pwgwnnud £ wpnwnpnnh wwinwuhuwlwnygnigniup: Gpuwhuhpp Ubpwenud E inuwinnth
2whwgnpdnuwip:  2hvhwlwl W $hahlwlwl  wpngbulbph  hbnliwlpny  wnwowgwd
wwpwdtptph thnthnpunieynilbpp (huwgnwd, ntnuwgnud, gnilwpwithnud, thwjwgnynud
W wyu) Buprwlw yEU Epwhuhpwhl wwhwligutiph:
Uwnpwlph dwnwjnipjwl dwdltn’ 100000 duwid,
Gnuhuhpp 5 tnwph:
Upwnnwnpuilipp  hwdwwwnwupiwbnd B Bypnywluil  dhnuzjwt— oplunpnugjwl
u

hwdwut

Ha HECOO/IBETHO KOPMCTEHe Ha YPeoT (HecomacHo co ynmarcrgoro). Cekoja Ha
KOHCT] jata unn cr ja ja MCKNY4yBa OATOBOPHOCTA Ha MPOM3BOAMTENOT.
lapaHuvjata ce oHecyBa Ha (yHKUMOHMPareTo Ha ypeoT. [poMeHa Ha napamerpure Kou
NPOM3NEryBaaT 0} XeMMCKUTE M GU3MIKHTE (CTapeerbe, NOKOMTYBatbe, 0BenyBatbe 1 C.) npoLec
He ce ondaTeHu co rapaHumja.

n ™ ucnonHysa 6 Ha nerMcnatMeata Ha EBponckata YHuja u perynatvsmte

" 5Upnwwilwl funphpnuwipwh W tunphpnh (6U) 2017 pywyuwith
hnuhuh 4-h 2017/1: nno Ukt Uuwljlpuuil hhuep L npuilip
wqquihl optlunpnujwl U huintignnn npnypULRp: Upinwnpuitiep hwdwwwnwupiwUnud B
Uwpuughl uhntjuil «Swdn wndwl uwnewdnpnudlbnh wbidnwbgnueguwl dwuhls 004/2011
1. wbh iphL, L Uhnupjwil - «Skhuilihyuiluil
uwnpwdnpnedUbph EEnpudwgUhuwbuil hwuwnbnbhnuginis 020/2011. inbhibihywluwl
Uumnhmumnqh wwhuwiliglinhl, Uwipuwyhl uhntudl «kblinpubuil U nwnhnnbhihlwlul

KOWWTO Cce B8O 0 3aKkoHOAaBCTBO. [oseke wmn ce
[AOCTanHM Ha Be6- chanuara www.gtv.com.pl 1 Bo U3jaBaTa 3a COO6pasHOCT.

MO

i scopul de a asigura o utilizare corects si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

« Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

« Instalatia poate fi efectuatd exclusiv de citre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementarile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

« Corpul de iluminat nu trebuie sé fie conectat la o sursa de alimentare aflatd sub tensiune electrics.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la
reteaua electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

« Trebuie sé strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este

sbpnud qunubiquidnn Wnuetiph WUl dwuhy
037/2016 . wnbhilhjuwywl Yuiinwlywpgh wmhmhghbnhh Lpwgnighy mhqbunu'ajnmhbn
Luintih £ quiliby www.gtv.com.pl Yuentu reuili huy

Upunwnpnipiwl wduwehdn Lpdwd b thwebrpwdnpdwl ypw:

Upwwnnpnn’ GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Lehuwuwnwil:
Upwnwnnpnnh dwuliwénin’ City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Qhlwuwnwili:

Upwnwnnnn tpyhn' 2hlwunuwl:

AZ

Sistemi diizgiin isladacayinizden amin olmagq va onun tahliikssiz islamasini tamin etmak tgiin

istismar talimatina amal edin

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va tamirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyats malik iscilar tarafindan hayata kegirila bilar.

* Quragdirma givvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

« islayan hissalara toxunmayin (o ciimladan islak halda olan LED-lara).

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




 Cihazi heg vaxt islak halda olan gidalandirici kabela Bwvalca cihazi qi 1c1 kabela
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya qosun.

 Cihazi heg vaxt geyri-sabit biinovra tizarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Muixtalif materiallar (biinévralar) mixtalif név sabitlama talab edir. Homiga muiayyan bir biinévra
{igin nazarda tutulmus vintlardan va saybal boltlardan istifads edin.

* Cihazi barkidan boltlari hamiga méhkam sixin.

« icaza verilan i temperaturu hadlarini asmayn. dksi geyd edilmadiyi taqdirda, bu

cihaz normal saraitda (mihit temperaturu +25 °C) istifada tigiin uygunlasdirimigdir.

* Qapali makanlarda tatbig olunmag magsadila nazarda tutulmus cihazlar tamiz saxlamag tigiin
quru pargadan istifada edin. Heg bir asindirici madda ve ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

* Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagl taraddiidlariniz olduqda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

o Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi Uzra istifadagi talimatlarimin an miiasir versiyalari

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

Zamanat cihazin talimata uygun qurasdinlmamasi, o ciimladan salahiyyatsiz sexslar tarsfindan
tamiri va ya dayigdirilmasi naticasinda yaranmig har hansi qiisuru shata etmir.
Zamanat mexaniki zada va ya elektrik sabakasinin enerji tachizatindan verilmis haddindan amq

* Tok eTkizeTiH 6enikTepre (COHbIH iLiHAE apbIK AMOATAPbIHA) KON TUTi36eH;3.

o Lllamapl KyaT KesiHe Torbl 6ap Kkesge KocyFa 60nmanapl. ANFalKblAA Wamabl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COZlaH KeitiH faHa TOFbl 6ap »enire KOCbIHbI3.

* KypbinFbiHbI HEri3i TypaKcbi3 Hemece Aipin 601aTbiH Kepre KoMMaHbI3

* DpTypni matepuanaap (Herisaep) ap Typni Gekitne 3neMeHrrep\H KaMeT eTezli. DpKawaH Konaa
6ap Heri3 TypiHe calikec byp: P MeH T

 KypbinFbiHbI 9pKaLIaH Hei3 6eTiHAe MbIKTan yCTan TypatbiH GypaHaanapmeH GeKitinis.

© PyKcaT eTinreH JKymMbIC TemnepaTypacblH WamajaH acblpmaHpis. Erep Gackawa
KOpCeTiIMece, YpbinFbl Ka/biNTbl Kafaaliaa KymbiC icTeyre apHanfaH (kopwaraH opTa
Temneparypacsi: 25°C).
Iqu KYPbUNFHINAPFA TEXHMKAbIK KbI3MET KOpCeTY / Tasanay ymbicTapbiH abpasusTepai Hemece

i, Kyprak wy6ep op . nektp Torel 6ap Geniktepre

CYWbIKTBIKTbI TUIOIH 60/1AbIPMaHbI3.

© BY/1 KyaT NMeH apblK afbiHbl +/- 5% WamacbiHAa 83repyi MyMKiH.

 KypbinFbiHbI OPHATYFa HeMece Naii/anaHyFa KaTbiCTbl KyMaHiHi3 Gosica,

OHZipyLUire Hemece caTy OpHbIHa Xabap/achIHpI3.

* JNeKTp OHIMAEPIH NaiAaNaHy XeHiHAer HYCKaybIKTapAbIH aFbIMAAFbl HYCKaNapbl
AMCTPUBLIOTOP/ABIK, BE6-CalTbIHAA KO/ KeTIMA: www.gtv.com.pl

Keninajk apbiKTaHAbIpy acnabbiH  HYCKAY/IbIKKa CAiKeC eMec OpHaTy, OHbl JKeHaey

garginlik naticasinda yaranan qiisurlari ahata etmir. istehsalgi cihazlarin diizgiin istifada
(bu talimata uygun olmayan) naticasinda yaranmis heg bir zarar va ya itkiya géra masuliyyat
dagimir. Mahsulun dizayn va ya texniki xiisusiyyatlari har hansi bir sakilda dayigdirildikds, istehsalgi
heg bir masuliyyat dagimir.

Zamanat cihazin istismarina samil olunur.

Kimyavi va ya fiziki proseslar naticasinda (kéhnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlagsma va s.)
parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla alagali talablara daxil edilmir.

Bu mahsul Avropa ittifagi ganunvericiliyina uygundurBununla bagli daha atrafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.
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B803yg3000  9JL3mysBGIE0NL Bymmb, Moo ©EsMHBbeyo, MmE bobGlBsl

bfmMoge 581353900 s M nb gbagﬁmbm@ 08935330

* goblmzegm, Mm8 dmfymdammds ymzgmm3zal 1bcs gsdmamoml gemgd@mmgbymannst
©38mbGs7900b, G7g8maBlabyMmgdnl 56 873701900L sfygds8wg.

* 33mbGg9ds 870dengds Bgbfymegl Bbmmme 37Lsds80bn  s3@mMmabsgnal 8jmby
39MbmBsgnals Bng.

* 33mbGggds by  aobbmMEngmegl  dmJgen  bygobmbBARgdMM  MYaYMIENJONL
BgLodsBnLsE.

* 5 879bmo gbab 3s8GsM Bafaamgol (801 mMals LED-goL Asthozalsl).

* sfobmmb dgsgmoma byenbafym ©gbol ded@sm 3odgmmsb. 3nMzgen Mngdn, 3gsgMogo
1565010 goMBoGYMN 33700L 30dgMm6, 8380073 30 33900l 3907m0 3gsgMagm Jugmado.

* sMobmmb ssdsaMmmo BmGymdnmmods sMsbBadnmym 56 30dMsgnnbaedn 8aMdbmdnsmy
dsBaBY.

* bbgocosbbzs Bobags (dofn) Lagnmmgol Lbgs@slbzs Lsbol ©EsBsaMIdL. ym3gmom3al
8o0mnygbgor bMsbbgdn s Lognbdgdn, MmMBmIdns BgboxgMabns BmEgBymon Gn3nl
dsBabozab.

* ymzgmozol Bysfse 8mygdomgon Jobdnigdn, MmMBmIdnE 9853MJ036 Bmfymdnmmdsl
dofmby.

oo goEasdaMmOmm  ©Esbd370 LaBPdsm  Ga3gMaGuMal. oy LbzsazsMo oM  sMol
Boonogdymo, gl Bmfymdommods  ss3GaMgdnmns  bmMmBsmnm  30Mmdgddn
B98mdabionzals (3sMyBm G83xMadYMs +25°C).

Hemece YaKineTTi emec Ty pAt 1 iHae Ty ynap:
il 7 Keninajk y HOTWXKECIHAE KaHe KyaT eniciHaeri
KepHeyAiH, aybITKybl HATUXKeCiHAEe Ty 7 OHAjpywi wamap!

TUicCiHWe naitaananbay (HYCKay/bIKKa COKeT emec) HaTWKeCiHAE Nainaa 6oFaH 3aKbiM MeH 3anan
YWiH xayan 6epmengi. Kes KenreH AusainH MoandUKaumach

Hemece cunattama iriH KOKKa Keninajk
WaMHBIH KYMbICbIHA KO, KaHe ¢ npot (eckipy,
capralo, TyccisaeHy,

AaK Tycipy aHe T.6.) T " i e3repicTep Kkeninail KamTi i

OHIMHIH, KbI3MeT eTy mep3imi - 100 000 cafar;

Keningjk mepsimi - 5 xbin

©OHim Eyponanbik OpaK 3aHHaMacbiHbIH, TananTapbiHa CIMKeC Kenendj, ONn 3HepreTUKanbiK
TaH6anayapiH, HerisiH 6enrineiai xaHe oHbl yATTbIK 3aHHamara BipikTipesi.

epexenepid 6enrineiiai Onim KO TP 004/2011 ,"TemeH BONbTTHI KabAbIKTapAbIH, Kayinciaairi
Typans””, KO TP 020/2011 HWTTIK yinecimainiri””, KO
TP 037/2016 " aHe P KayinTi 3aTTapAbl KonAaHyAb!
wekTey Typanbl”” TanantapbiHa CaNKeC Keneaj.

TonbiFblpaK aknaparTbl Www.gtv.com.pl caifTbiHaH KaHe CaMKECTIK Typasibl ManimaemeaeH Tabyra
6onagpl.

OHAjipinreH KyHi - KanTamaza KepCeTiNreH.

OHaipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbwa.

OHaipywiHiH duanansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaid.

OHajipywi en — Kpitait.
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OpHOTYYHy Tyypa NaiiaanaHbinbilbiH }KaHa KOOMCY3 ALITEWIMH KaMCbI3 KbIlyy YHYH

KONIOHYY GOKOHHYa HYCKaMaNap/bl aTKapbIHbI3.

 Ty3MEKTY OPHOTYY, TeiiNee e OHA00HY GALITOOAOH MyPYH ap AaiibIM N1EKTP KyBaTbIHEUYPYHY3.
* OpHotyy vy y TapabblHaH raHa KyPry3y/ylly KepeK.

© OpHOTYY y4ypaarbl 3pexenepre biNaibik KyPrysynyLy Kepek.

* YbiHanraH 6enyktepre (OLWOHAO 3ne Kapbik 6epyyyy AM0AA0PTo) TMIMBeHK3.

* dmfymdnmmodgdnl bobysomszal dgLsbsmAybadmae asdmnyybgo dncos gsBmygb:
89639m3b0ema 83Msana Jbmzamn. oM gsBmoygbmor Msndy sdMsboymo BogmagMgds
o6 go8bLbymydn. s EsP3350 Lombgly s gmyd@mm Bsfoengdol dmMal Mendy Labol
3mbGagG0.

* 013 2030 b
3000 3oblb3s3adMEIL + / 5%-00.

* Ea930300Mnc  8FaMAMYdgmb o6 Logsmmm  Bsmabosl, oy Msndy Joobzs aog3o
Bmfymdnmmodnl sdmBES1700L 96 80l gsB8mygbgdslmsb s3s380Mgdnm.

* gmydBMmAIIb0gamo  sodnmznmmdnl  gsBmygbgdal  Bglsbgd  BmBbAsMYdMNL
bobgmBdmzebgemml  gebsbengdymon  39Mbngdn  bymBabof: Ll LS NG) L
390Ls0@GbY: www.gtv.com.pl.
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 KypbinFbiniapabl OpHaTYAbI, TEXHUKa/IbIK KbIBMET KepCeTyaj Hemece eHaeyai Gactamac GypbiH
9PKALLAH KyaTTbl BLIPIH3..

* OpHaTypl Tek TvicTi 6inikTiniri 6ap mamaH opbIHAAY anazabl.

© OpHaTy KO/aHbICTaFb] EpEXenepre COKeC OpbIHAAYbI KEPek.

o LU paK YblHanraH Kybar bynareiHa Ty Kepek. P Kybar
6ynarbiHa, aHAaH KUINH TAPMAKTBIK Ky6aT GyN1arsiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

 TY3MEKTY TYpyKCy3 Xe TUTMPe® GONroH Herusre KoMGoHy3

 Ap Kanpaii matepuanaap (Hernsaep) ap. KaHzali Typery GEKUTKINY 3NeMEHTTEPMH Taan Kbinar.
Ap [3alibIM OLLION HETM3AMH TYPYHe MeHeH KO) YHy3.

* TyamekTy Getke

* Ypykcat Gepl nwree i . Jrepae balwkacsl benrnneqbece,
annapar Kagumku WwapTrapaa (aitnaHa-yeiipeHyH Temnepatypacb! 25 °C) UlTeere apHanraH.

© Mukn naiiganadyy yeyH TysyAyWTYH Teiineecy/Tasanoocy abpasvsyy Kapawarrapabl e
3PUTKMYTEPAM KONAOHBOCTOH KYPraK YynypeK MeHEH sKYPry3ynyLuy Kepek.

CyIOKTYK3NeKTp BenyktepyHe THitbelum Kepek.

* Byn Ky6aT »aHa »apblK arbiMbl + - 5% e3repyLuy MyMKYH.

* Ty3MeKTy OpHOTYY e naiiganaHyy 6ooHYa KaHAaRAbIP B1Up WwekTee 60/1Co, BHAYPYYHYTe ke
caTyy NyHKTYHa KapbibIHbI3.

 In1eKTp 6yloMAAPbIH KONAOHYY 60I0HY H
AvcTpubblotopayH www.gtv.com.pl

| AaiibiMa B

yuypaare!

Be6-calTbiHAA KETKUAMKTYY: Kenuaauk WamublpakTbiH bliirapbim yKyyry 6epunbereq
KaKTap TapabblHaH HycKamara binaiiblk 3Mec OPHOTYYAaH, aHbl OHJOOAOH e
©3repTYYAEH YNaM Kenun ublkkaH 6Gy3ynyynapapl Kanta6ailT. Kenunauk mexaHuKanbik
6y3ynyynapaaH KaHa Ky6aT TapmarbiHbiH UbIHANYYCYHYH elige-binablii  60nroHyHaH
YNaM KeNUN YblKKaH KeMUWAMKTepAy KanTa6aiiT. LlamubipakTbl Tyypa smec MWTeTyyaeH
Kennn ublkkaH By3ynyynap aHa 3biaHAap (Hyckamanapra binaiiblk amec) yuyH eHaypyysy
KOOMKEPUYUNMKTI TapTNAAT. KOHCTPYKUMAHBIH TY3YYLIYH e H
©3repTYY BHAYPYYHYHYH KOOMKEPHUAUIMH KOKKO 4birapar. Kenunguk mamumpanbm
VWTeBCYHO TapaiT. XMMUANBIK aHa GU3MKANbIK NPOLECCTepauH (3CKupyy, capraiiyy,
TYCTYH @3repylly, KYHYPTTee x.6.) HaTbiixackiHaa 60ATOH NapameTpaepaern e3repyynep
KenunauK 00MaTTapblHa aTnait.

BytomayH Kbi3maT meeHeTy - 100 000 caat;

Kenunaumk 5 xbin

©Hym EBpona BMPUMAMUIMHIH MbIii3aMAAPbIHBIH TaNanTapblHa atan aiTkaHaa, SHEpreTMKanbik
MapKanoo YHyH Herusgepay Ty3yn aHa anapabl yAyTTyK Mblii3amaapra WHTErpaumanoody
skobonopay 6enrunered  2017-kbingpiH - 4-wionyHaarel  Espona  MapnameHTMHWH  KaHa
KeHewnHuH (EB) 2017/1369 PernameHTuHe skoon Geper. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BONLTTYY Xab1yynapabiH KOONCY3Ayry eHyHae ,”B6 TP 020/2011 «TeXHNUKaNbIK KApaKATTAPABIH
3NEKTPOMATHUTTUK WaiikewTnrny, 55 TP 037/2016 «3NeKTp aHa paavoTexHKa BylomaapbiHaa
3bIAHAYY 3aTTapabl KONOHYYHY YeKTee yHaery H bINAMbIK Kener.
KeHypu Maa/bIMaTTbl Www.gtv.com.pl caliTbiHaH aHa WalKelTUK AeKNapauMANapaaH TancaHsi3

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa
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OHAYPY/ITOH KYHY - TaHTaKTa KOPCOTY/ITOH.

©Haypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHAYpYYYyHYH dunmnans:: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kbiaii.

OHAYPYYUY enKe - KbiTaid.
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Dactypu nctudopabapupo pros KyHes, To 60Bapit XOCUN KYHE/, KiA LWYMO cucTemapo 6a Taspu

AypycT 6a Kop mebapes, Ba oH 6exaTap Kop MeKyHaz,

* XameLua ;ap xotup Aopes, ki Kab a3 Hach, HUroXA0pH & TAbMMPY JACTTOX TAbMUHOTM 6apKPO
KaTb KyHe.

© HacBKyHi TaHXO a3 YOHNUGM KOPMaHAOHM BAKONATAOP aHYOM [0/ MellaBaj.

 Hac6kyHi 6oag, KOHYHMM y aHYoM 0713 Wwasag,.

e Ba Kucmxou 4Yapaéuu GapkgowTa gact HapacoHes (a3 yymna LED-xo xaHromu ¢abon
ByaaHaLloH).

 Xey, rox TMprakpo 60 HOKWAW TabMUHOTK YapaéHn GapkaoliTa NaiiBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKWM TALMUHOT Ba CUNAC HOKWAM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiiBact KyHes,

 Xev rox JacTroxpo Aap Nosn HoycTyBop & 6a Nap3nLu Xaccoc Hach HakyHe.

* MaBoaxon (acocxo) Myxtanud Hamyaxou ryHOryHu po Tanab y!
Xamelua a3 BUHTXO Ba 60/Tx0M neygopu Aytapadan myBoduK 6apou XamuH Hamyau MOMrox
nctudopa bapes.

* BOATXOPO, K1 IACTrOXPO 6 NOVrOX BAC/ MEKYHAH/L, XaMELLIa CaxT MaxKam KyHes.

* XapopaTu u4o3aTaoaaLlyaan Kopupo adayH HakyHes, Arap TapTbu aurape newbuHR Hawyaa
6olwag, AaCTrox|M MasKyp 6apou KOPKYHiA 4ap LIapouTV MyKappapii (Xapopatin myxuTu 3uct
25°C) MyTOBWK KapAaa Lyaaact.

* Bapou To3a HUrox AoLUTaHK acobxon bapoun Mcmd:ogan Boxunu 6KHO NelwbuHULLYAa a3 MaTon
XyLWK uctudoaa 6apea. AroH mogaaxon é y! 0po b Habapeg. Xap
ryHa Tamocu GaliHi KUCMXOM MOEb Ba 6apKPO Newwrmpit Hamoes,

© PeiiTUHI KyBBaW Sb/IOHLUY/A Ba ap3uLLM Yapa&HU PYLLIHON METaBOHaZ, a3 /- 5% dapk KyHas,

* Arap fa3 Hac6 kapaaH é uctudoga ypaanm aactrox Wwybxa aowra Gowwes, 60 UCTEXCONKyHaHAA
& dypyLLroxu YakaHa Tamoc r1pea,

* Bepcusixon HaBTapuHM AAacTypxon Kopbap ouan NCTUGOAM TaUXM30TH INEKTPOTEXHUKI

/1ap COMOHaV AMCTPUEBIOTOP AacTpac MeBolwaHA;: www.gtv.com.pl.

Kadonat AroH HyKCOHepo, ki ap HaTU4an Hach Hakap/aHy AacTrox 6a Byyya omagaaa, ¢papo
Hamer1paz p1osAm 4actypaman, & as YOHUGH WaxcoHu 6envo3aT TabMup & TaFmp JOaHN OH.
KadonaT KamByauxoepo, ki fap HaTudau ocebu mexaHuKi & wuamatv a3 xag 3uén 6a
By4y4 OMaJaaHj Ba a3 TabMUHOTW Bapku acoci capyawma mervpag, $papo Hamervpas,.
MUctexconkyHaHaa 6apou xama ryHa 3apap & Tanadotv Aap HaTM4au uctdogan HoaypycTu
Aactroxxo 6a By4yaomaza (MyBopuKM AacTypamany maskyp) 4aBobrap Hect.

VICTeXCONKyHaH/1a Xey, ryHa MAChy/IMATPO XaHTOMM Tapxpesii & MyLLaxxacoTi TeXHUKH, Ku 6a xap
poxe TafFinp AoAa Wwyaaact, 6a Ayw Hamernpag, Kagonat 6a dabonmati gactrox Aaxn aopag.
TafiiMpoT Jap NapameTpxo, KM Aap HaTU4au pPaBaHAXoM KUMWEBW & du3ukin (dapcypaluasi,
3ap/WwaBii, paHr Kap/aH, T06 o/aH Ba faiipa) NaliAo WyaaaH/, MaB3yyn AabBoxou Kadonar wysaa
HaMETaBoHaH,

MaxcynioTu maskyp 6a TanaBoTe, Ki a3 CaHa/IxoOM KOHYHTY30pum

WUttuxoan Aspyno 6apmeosHa, a3 4dymna 60 TaHumu [MapaymoHu ABpyno uaxopuybau
Tamfary3opum aHeprus

83 MyKappapoti

6a KOHYHTY30PUM MUANA BOPUZ, HAMYAAHM OH MyBOGUKAT MekyHaa, LLiymo Tapennotm Gewrappo
Aap 6opau oH Aap comoHan www.gtv.com.pl Ba Aap IbAOMUAXOM MyTOBMKAT Naitao Xoxea Kapa,”

TK

Ulgamy dogry isledyandiginize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyerif we howpsuz islemegi

tgin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
cykarman.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgérler tarapyndan amala agyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala agyrylmalydyr.

« Janly béleklere degmén (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirman. IIki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdirin, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdiriri.

* Enjamy hig wagt durnuksyz tistde ya-da titremé sezewar bolan tstde gurnaman.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyar. Elmydama berlen esasyri gérnisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyri.

* Enjamy, onuri diiybiine berkidyan boltlary elmydama gekdiriri.

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gegmarni. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyr temperaturasy +25°C).

« Igerkiisler Gicin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tgin gury mata ulanyri. Iyiji maddalar ya-da
erginlerif hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik boleklerinifi arasynda galtagmalaryf 6ritini alyri.

* Gorkezilen giiyg derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% tytgap biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada stibhelenyén bolsaryz, 6ndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlagyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalarynyn hazirki zaman wersiyalaryny
paylayjynyri internet sahypasynda: www.gtv.com.pl tapyp bilersiriiz.

Kepillik enjamy gurnamakda su gollanmanyri talaplaryny berjay etmezlik netijesinde yiize gykan
kemgilikleri ya-da rugsatsyz adamlar tarapyndan abatlamak ya-da tytgetmeler netijesinde yuize
cykan kemgilikleri 6z icine almayar.

Kepillik mehaniki zeper ya-da elektrik togundan gelyan yokary napryazeniye sebapli yiize gykan
kemgilikleri 6z igine almayar. Ondiiriji enjamyr nadogry ulanylmagy (bu gollanmada gorkezilisinden
basgaca ulanylmagy) netijesinde yiize ¢ykan zyyan ya-da yitgiler ticin hig hili jogapkargilik cekmeyar.
Enjamyn dizayny ya-da tehniki ayratynlyklary haysydyr bir gérnisde tytgedilen bolsa éndiiriji
jogapkargilik cekmeyar. Kepillik enjamyri isleysine degislidir.

Himiki ya-da fiziki proseslerifi netijesinde yize ¢ykyan parametrlerin tytgedilmegi (garramak,
sarylamak, refiklemek, jibiitlemek we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn daldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun cykaryjy hokumennm kanunlaryn talaplarvna, esasanam
Yewropa Parlamentinifi diizgiinnamasy energiya kadals malary tigin we

milli kanungylyga gegirmek tigin diizgiinlerine layyk gelyér. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk beyannamalarynda has giiisleyin maglumat alarsyriyz.”

uz

Tizimni to‘gri i

qo’llanmasiga amal qiling

e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o’chirishni unutmang.

* O‘rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O‘rnatish amaldagi gonun-qgoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chirogqga) tegmang.

* Fitingni hech gachon ishlab turgan quvvat beruvchi kabelga ulamang. Awval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqga ulang.

 Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

o Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

* Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatiimagan bo’lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

 Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech ganday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuglik va elektr gismlari
o'rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

« Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining giymati +/- 5% ga farq gilishi mumkin.

o Jihozni o‘rnatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo‘lsa, ishlab chiqaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

* Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi qo‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

va u xavfsiz i ishonch hosil gilish uchun foydalanish

Kafolat jihozni go‘llanmaga amal gilmasdan noto‘g’ri o‘rnatish ogibatida yuzaga keladigan
buzilishlarni yoki jihozning bunga ruxsati bo‘lmagan insonlar tomonidan o‘zgartirilishi yoki
ta’mirlanishini gamrab olmaydi.

Kafolat mexanik shikastlanish yoki asosiy elektr tarmog'i tufayli haddan tashgari kuchlanish
natijasida yuzaga keladigan nugsonlarni gamrab olmaydi. Ishlab chigaruvchi jihozdan noto‘g'ri
foydalanish (qo‘llanmaga zid ravishda) natijasida yuz bergan har ganday zarar yoki yo‘gotish
uchun javobgar bo‘lmaydi. Dizayn yoki texnik xususiyatlar biror shaklda o‘zgartirilgan bo‘lsa,
ishlab chigaruvchi o'z zimmasiga hech ganday javobgarlikni olmaydi. Kafolat jihozning ishlashiga
qo'llaniladi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘qgolishi va boshqalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi qont iligi kelib igan javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




